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PRÉFACE 

~~ E premier vqlumc da textes /ra//faÎ!, 'Jiil fa 
~ 1~Soci(f< dt" fOnmt Latin publie aujourd'hui, 

"''-="-"'1 ,·tait pmt-(tr. 1 de tout.: la flri,· g.-ographiquc, 
11 ulu1 tfo~t la pl'l'pt1ratio11 offi·ait lt• plus tÜ dijfi-

cultes. (.;u tlij}icultés po1·taie11t fur deux poùits 
principaux : !t dajfêmmt cf)ro11ologiq11e é:J la d!'1t:r111i11atio11 de 
r originalitr da dornmmts. 

'J'11i dijrl o.pofl 1lr1111111011 Rapport de 1877 •, co111bi(11 il 
étnit n11barrt~!Jà11t, dans ln plupart des cru, de fixer 1111e date à 
peu près exalle à la r1•datlio11 de textes m1011y111n, nproduijant 
prejq11e toujours dam fi. même orrlre la defcriptio11 rit lieux do11t 
f afpai c'Xtt'l'ÎClll 1 1111.fli /Jirn que ltS /rar/itio11S, 011/ toujours l't'Uêtll 
depuis le LV!oyen-Agc ju)Ïfu' à 11os jours, ce cararlire immuabfc, 
propre (li/X cbof:s & a•/)i, ufages dt' r Orient. Des jj·ncbr(Jllifmu 
arrhrnl,,giq11,•1 1ln11trux Jimt 11!11r1 /, jml g11ide qui per11utt.- 011 
criti111e ,f ajjig11tr au t~xfr q11' il " fous lu yeux, la place chro-
110/ogique qu'il croit dtvoir lui mar1uer; mais que d' hé/itati&llS é5 
qut dt r(ferucs tl Jàirt 1 

Rcfoudrt, pour d1a1u<' document, la qutjliM dt fawir s'il ifl 
original ou traduit du latin, ejl plus Jàcilt : car ici la philologie 
peut, m urtaim cas, unir au Jaours dt la criti711t. CepmdU11t 
lt mmbr.: des defcnptiom /ra11faifu a11on)lfltS dts lieux Jair.ts 
tjf co11jidf.rabft-, f5 po11r ajfirmtr que f UIU fjUticljll'jUt tf' mtrt' 
tilts tjl original,., il faut d'abord la comparer à 1111c cmtoùu 
d' autrts dcfarrpllom terites m latin, m grand,· partie encore 
ùûdites, é5 11e dij/crnnt les unes des autres que par des d~tails 
i11Jix11ifia11/s; travail dt collatio11 aujfi long & ingrat qu'inur­
toin dans fu réjultatr. 

Je 11' ai do11c point la prétmtio11 d'avoir triomphé complèu­
mmt dt cts dmx fi:ries de dijficult.:s. 

1 Pp. 17-18. 



X PRÉFACE. 

En ce qui concerne le clajfement chronologique, je fuis arri·vé, 
fouvent avec beaucoup de peine, prefque toujours Jans grande 
certitude, à ajfigner à chaque texte une date approximative de 
rédaflion : je chercherai à jujlijier tette date dans chacun des 
articles qui vont Juivre. 

Pour la quejlion d'originalité, qui devait déterminer I' admijfion 
des tt•xtes dans le prifent volume,}' efpère ne point m'être trompé 
f3 11' avoir donné que des documents originaux, c' efl-à-dire rédi­
gés en franfais & fans recours littéral à des textes grecs ou 
latins antérieurs. 7' affirmerai, en tout cas, que, Ji les documents 
réunis ici n'ont pas été écrits diretlemeut en franfais , r original 
latin ne nous en ejl point parvenu ; je ue ferai d'exception que 
pour le n° Il & j'expliquerai tout à l'heure les raifons de cette 
exception. 

li ferait aife d'écrire fur les textes de ce volume un commen­
taire géographique é5 critique de cinq cents pages. L e règlement 
qui préjide à nos publications s'y oppofe, & je m'en fi licite. 
Les érudits qui Je livrent à f étude des quejlions fpéciales à la 
Terre-Sainte font affurés déformais d'avoir entre les mains une 
reproduEtion fidèle des manufcrits ; je me flatte de r ejp1Jir qu'elle 
leur Jèra utile é5 qu'ils la mettront à projù; je ferai heureux 
même qu'ils apportent à l'orthographe de quelques- uns des noms 
de fieu, donnés par les manufcrits, des correElionI dont nous 
avons dû être très avares, & qu'ils viennent éclairer de difcuj­
Jions étendues, plus d'un paJ!age o~jèur des documents que nous 
publions. ]e me contenterai, quant à moi, de grouper dans les 
paragraphes qui vont Juivre, quelques remarques, dejlinées Jur­
tout à jujlijier les Jolutions que j'ai cru devoir donner, pour 
chaque texte, aux deux quejlious que je viens d' expojer. 

Le préjent volume ejl dû à la collaboration de celui qui Jigne 
fa préface, & qui s' ejl chargé de fa préparation & du clajfament 
des textes, & de MM. Henri #lichelant & Gajlon Raynaud 
qui ont tra·vaiflé à leur établijfement . .l'vl. Gajlon Raynaud a 
rédigé de plus les remarques philologiques qui Juivent chat:un des 
paragraphes de fa priface : c' ejl également fui qui a drejjé la 
table générale qui tennine le volume. 



PRÉFACE. 

LES SfiJN<fS LIEUX D'APRÈS Lli Cl:IANSON DU VOY AGE DE 
CHARLEJ\TAGNE A JÉRUSALEll'I. 

Après lu j(Jvants travaux de iVJ. Gqjlo11 Pt1ris, qui a moutr~ ' 
avec tant de fagacité que la Chanfon du voyage de Charle­
magne à ] érufalem rsjléttiil exaflm1e11t, dtms le récit du pjour 
de f empereur en Tcrrc-Saiute, /.es rapports des pèlerins contem­
porains de la réda!Jion de ce poème, il était impoffibü de 11e point 
plaea· ce /ragmmr vimirtdJ/e NI r;u du volume dts temoignagcs 
géographiques fra11fais relatifs à la 1'trn-Sai11le. 

M. G. Paris tl traité (J'UèC ttJ/lt de rhtails toutt!s /es q11eflio11s 
que peut joulever ce texte, que je me bormrai à rwvoyer le Ù<­
teur à ]011 curieu.'< comf!wttaire ._ . 

Je rappellerai Jeulemeut qu'il plau la r ed11E1io11 de- la 
Chanfon au commencement du dernier quart d11 Xf' jihù, !§ 

que, malgré f opinion contraire de M. Léon Gautier J, cl!fte rlate 
doit être co11fidéru comme d~fiJlitive. 

MAl\'USCRITS & ÉOJTlO!'lS. - La Chan Con 11' t.'<Î/te que 
dons un Jeul mallltjcrit: Lo11dre1, Brit. Mu/ R oy. 16 E VIll 
('Uél., Xf!F f, Ï,1-8), qui f1 été pub/if ddu.vfois, tff1hordfa11s 
changements par Ad. Franc~fque lvlichel (Charlemagne, an 
anglo-norman poem 1 London, l836, i11-12 l), puis c1v1•c rü 
11ombreufes corretliom par JVf. Ko/cbwitz (Karls d. Gro<ren 
Reife nach] erufalem r Heilbronn~ 1880, i11- 12 ]J. 

[M. G"jlo11 Paris, qui a bùm voulu revoir le ttxu de 
M. Kofabwitz, a }ait 1·evivre partout les Jonnes f ra11f(lifes dt! 
r original : Charlemaigne & 11011 Carlemaigne, chapes t:i 
non capes f5c.; if a, de plus, propofa un cert(1Ù1 nombre de 110u­

velles & meilleures correflions, tout en tJdopta11t cepmdant la 
plupart du temps celles de f P.diteur nflema11d. D'où que vimmnt 
les correEtions, 011 n'a pas cru 111icojjaird de mottre en note les 

1 La Clia'!fun du prl. de C/Jm -
lemag11e (P. 1880, 8°, extr. de la 
Romemia, t. lX, pp. 16-30). 

._ Id., Ibid. 

3 Epopies fi·a11ç., 2• éd., lIJ, 
p. "'7' ; cf. J/rch. de ro. ! .. , I, 
p. u, n, 10, I'· •+, n. 18, p. 16, 
n . .. 5. 

b 
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XIJ PRÉFACE. 

Ùfons du. ma11u.Jèrit, dont on pourra facilement Je rendre compte 
eu /e reporta11t à l'édition K~(dnvitz . 

C ejl par Jùite d'une erreur typographiqz,e que l' 011 a imprimé 
avec un è {E:f non un é/ les mots comme pafférent, fiéres, &c. 
Jtux vers 193 & 23ï il faut lire jiut & Franceis.J 

Il 

PA7RURCA7S DE JÉRUSALEM E7' D'AN710CHE. 

La If/le de métropoles & d'évêchés, publiée fous ce titre, n' ejl 
pas originale. Rédigées d'abord - au moins pour L' Eglije 
d'Orient - en grec, ces nomenclatures furent traduites en latin 
f..:f dans d'autres langues, l' arménim en particulier 1. Elles Jer­
·vaient de répertoire aux chancelleries patriarcales pour l'envoi 
des encycliques & des lettres _(;-nodales : on comprend donc que 
L"haque chancellerie ait eu la Jienne propre, é5 ait modifié 
ulle-d de jiède en jiècle Juivant les changements de l'état e./feétif 
des dioc~/ès. A Rome, ces lijles, qui portaient Ü nom de Provin­
ciales, de·vinrent plus importantes encore qu'à Conjlantinople ou 
à Jérujàlem, lorfqu' elles /ervirent à établir les états des taxes 
apojloliques : on s'explique ainji pmfaitement les nombreujès édi­
tions que L'on ma faites, avant é:f même après l'invention de 
l'imprimerie 2 • Si donc nous avions Jùivi rigoureu/ement les règles 
d'édition que s' ejl imp~fees la Société, nous aurions dû donner, à la 
fuite de f original grec des nomenclatures d'évêchés orientaux, 
les verjions & remaniemmts Jucce./ftfs de cet original, en latin 
d'abord, puis en arménien, en français f.:Jî:. L'original 
grec étant fort ancien, les ver fions au contraire d'âge é:f 

1 R. des l1ijl. m·m. des ,.,.., I, 
pp. 673-676. 

2 Plufieurs font énumérées dans 
les !tin. Hierof. lat., T, pnef. p. lj.; 
mais il en exHle encore d'autres, fans 
parler de celles de la Praflicacancel­
larirr Apojl. Voir Rattinger, Patriar­
catfprengel CP. ( Hijl. Jahrbuch, 
1881, U, pp. 2 5 & f.); Rebuffos, 
Praxis beneficiorum (P., 166+), 
p. 7 5; Notitra epifcopatuum, ed. 

Labbe, ad epi[copatuurn calcem, 
J111tiq. collefl. dl'Cretalium (P., 1 610); 

A. l\1irreus, Not. epifroporum tot. 
orbis (P., 16 ro, fo), pp. 26 & fuiv. 
(éd. de I 6 II & de 16 I 3) j v\' t:Ïden­
bach, Kalendarium hijl. cluijlianum 
(Regen!b., 1 8 5 5), p. 2 7 3; Binterim, 
Denk<tvürdigkeiten, I, 11, p 588 
(réimpreffion de Scheletlrate); Dôl­
linger, Material. zur Gefc:h. dt1 
XJl.-XYJ. Jahr., p. 295 & f. 
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XllJ 

de rédaéiion très divnfes, il a paru plus utile de Jaire une 
injra[tion à la règlt: générale. Les lijles feront publiées 
juccejJiventent dans les volumes où leur date de rédaftion les 
fera rentrer chronologiquement : c' ejl ainjt que le tome 1 de nos 
Itinera H ierof. latina 1 contient déjà les !ijles antérieures aux 
croijades, que la li/le arménienne viendra dans le recueil des 
ltinera diverfa, f.1 que ufJus avons fait entrer à .fa date, dans le 
préfent ·vfJlume, la lijle jranfaife. 

Cette lijle fait partie d'un Provincial français, probablement 
unique, inferé lui-même à la jin d'une compilation hijlorico-géo­
graphique contemporaine de jaint Louis, de Frrdéric II & de 
Grégoire IX: elle a dû être rédigée après II 68 ; car elle cite 
la métropole de la Pierre du Déjert & l'évêché d' Hébron créés 
en II 68 -Z., f.:f avant II 8 7, date de !'occupation par les Infidèles 
de la plupart des diocèjes qu'elle énumère. ]'ai pris la date 
intermédiaire de II 80. 

Le compilateur qui la inflrée, & probablement aujfi le jcribe 
qui /'a copiée, étaient évidemment étrangers à la géographie de 
!'Orient; aujfi efl-el!e extrêmement corrompue, mutilée à la jin, 
& ojfre- t- elle plufteurs erreurs grojfières & un certain nombre 
de noms inintelligibles. Elle 11' en efl pas moins intérejfante, en ce 
qu'elle nous offre la forme françaije de plujteurs noms de villes, 
dont nous ne comzaijjifJns que la forme grecque ou latine. 

MANUSCRIT. - Le manujcrit unique qui contient notre lijle 
ejl conjer·vé à la Bibliothèque publique de Berne fous le n° 590 
(vé!., XIIIe J, in- 8). Il a appartenu à P. Daniel. Il débute 
par une Chronique anonyme de F rance - 1226, Juivie 
(jf. I 3 8 a- r 4 3 a) de la compilatùm géographique que termine 
notre lijle, 0 offre à la jin une verfion franfaife du premier 
livre de Salomon 3. Nous devons la copie dont nous nous jommes 
Jervis à l'obligeance de M . Hagen. 

III 

L'ES'f A<f DE LA crrEZ DE IHERUSALEM. 

La Chronique d' Ernoul, dont je vais m'occuper au para­
graphe Juivant, a donné lieu, probablement très peu de temps 

1 Pp. 321-343. 
2 'Vilh. Tyr., 1. XX, c. 3 (R. 

dn hifi. ace. de; cr. , I, p. 944). 

3 Hagen, Gat. cod. mm.If Ber­
nenjium, p. 472. 
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apr'ts qu'elle a ·vu le jour, à un remaniement très curieux qui, 
fous le titre de : Efioires d'Oultremer & de la nadfance 
Salehadin, contient d'abord le roman de la prétendue origine 
picarde dç Saladin 1 , puis, fans tranjition, le texte d' Ernoul, 
tantôt abrégé, tantôt augmenté, 'den fomme ajjez profondément 
modifié., pour qu'une édition de cette Efioire doive, un jour ou 
r autre, être entreprijè. 

En cherchant, dans les tro;s manufcrits qui nous!' ont conjervée, 
les pajjages correfpondant aux deux textes géographiques que 
nous devions ànprunter à Eruoul, la Citez de Iérufalem 'd 
les Defcriptions de Galilée, 'd n'y trouvant que des abrégés 
de ces deux textes, je fus naturellement amené à penfer que le 
compilateur de I'Efioire les avait écrits d'après Ernoul, &, 
bien entendu, po.ftérieurement à celui-ci. Ils devaient donc être 
placés chronologiquement après lui. 

Un examen plus attentif m'a montré que, Ji cette conclujion 
etait exafie pour l'abrégé des Defcriptions de Galilée, elle ne 
pouvait s'appliquer à l'abrégé de la Citez de Iherufalem, 
évidemment antérieur à !'occupation de la Ville Sainte par Sala­
din, é5 par conflquent à Ernoul. 

Le texte tiré de l'Eftoire parle, en effet, des monajlères hiéro­
folymitains comme encore peuplés de leurs religieux 2 , & du 
patriarche comme habitant encore ]érufalem 3, tandis qu' E rnoul, 
ainji que je le montrerai plus loin, écrivait après f expuljion 
complète des Latins. 

Je penfe donc que fi le compilateur anonyme de I'Efioire, 
dans le cours du travail de remaniement auquel il Je livrait 
fur le texte d' Ernoul, s' ejt contenté d'abréger les Defcriptions 
de Galilée, épmjes daus la chronique qu'il avait fous les yeux 
é.:f en fannaut partie intégrante, il a, en préfence de la Citez 
de Iherufalem, petit traité complet inflré comme une jorte de 
hors-d' œuvre dans le récit hijlorique d' En-zou!, trouvé ce hors­
d' œuvre trop long, é.:f préfiré le remplacer par un texte à la 
fais plus ancien é.:f plus court, qu'il avait également à fa dif­
pojition. 

1 ' Come il iffift de la conteffe 
de Pontieu ~ ; le roman , que 
l'Hijl. litt. de la Fr. (XXI, 680) 
prétend avoir été précédé d'une 
chanfon de gefte (?), exifte ifolé­
ment dans les mmff. Paris, B. 

Nat. fr. z. 5467. (a ne. N. Dame z7z.) 
& Arfenal 52.98 (anc. B. L. fr. 
z15). Il a été publié par Méon, 
N. ru. defab/;aux, I, pp. 437-454. 

z C. II, VIII, X, pp. z.4, z 7. 
3 C. IX, p. z7. 
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Nous aurions donc, dans la petite dejcription que nous donne 
f Eftoire, f original ou une partie de f original, developpe plus 
tard par Ernoul. Je dis une partie; car, maigre la phrafe 
finale qui paraît clore réellement le texte, il faut remarqun qu'il 
ne décrit qu'une portion de la ville, é.:f n' embrajje que la 
matière des cinq premiers chapitres, jrJit à peine le premier 
quart de la defcription d' Ernoul. 

MANUSCRITS. - I. Paris, B .Nat., fr . 770 (anc. 7185 3·3, 

Caugé 6), vél., XIIIe J, in-f, ff. 348° -349°. 
2. Id., fr . I 2203 (anc. Suppl. fr . 455), vél., Xlffe J, in-/ , 

.if. 40-4r. 
3. Id., fr . 24210 (anc. Sorb. 397), vél., X Ve J, in-j., 

ff. 56b-57b. 
EDITION. - En I 679, P.-A . de Citry de la Guette 

publia fous le titre de H ifioire de la conquefte du royaume 
de J érufalem fur les chrefiiens par Saladin, extraite d'un 
ancien manufcrit (Paris, Gervais Clouzier, 266 p. in-1 2), 
un abrégé en jranfaÎs rajeuni 1 du fr . 770, qui appartenait alors 
à Cabart de Villermon! & pa.IJa depuis dans la bibliothèque de 
Cangé. Aux pages 387-389 Je trouve un petit remaniement 
du texte que nous publions. 

[Pour conjlituer ce texte, 'On a pris pour bafe le premier manuf­
crit qui a été dé.ftgné par la lettre K, & on a mis en note les 
variantes principales des autres manujcrits. Ce manujcrit K ejl 
L' œuvre d'un Jcrihe qui appartenait à la région Jeptentrionale 
extrême du domaine franfais, comme le prouvent les formes 
apielée (p. 23), diefire (p. 24) , deviers (id.) &c.] 

IV 

ERNOUL. l'ES<fA<f' DE LA CICJ'É DE JÉRUSALEM. 

Le comte de Mas Latrie a Jurahondamment prouvé qu' Ernoul 
icrivait en T 2 28, é.:f jon copijle & continuateur, Bernard le 

1 A l'apparition de ce petit 
volume, aujourd'hui rariffime, on 
crut à une fupercherie: v . Journ . 
des Jav., 1679, VII, p. 80; Le­
long, Bibl . l1ifl. de la Fr., li, 

p. 141, n. 16700; Hifl. litt. de la 
Fr., 1. c. ; P. Paris, Mmjf. fr., VI, 
p. 133; H. Monachus, cd. R iant, 
p. 68. 
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T réforier, en I 23 I. Ejl-ce fa première de ces dates qu'il con­
vimt également d' ajfigner à la réda!lion de fa dejcription de 
]n·1~fale111 dant Ernou/ a Jàit précéder, comme d'une digre.lfton 
n f.cejfaire, le rait de fa prijè de la Ville Sainte par Saladin, con­
Jacrant à cette digre.lfton un chapitn tout entitr de fa chronique? 1 

lvü flparant ici complf>teme1zt de !'opinion de T abler z, qui 
vayait dans ce chapitre un document antérieur à I 187 & i11flré 
tout d'une pièce dans le texte d' Ernoul, je n'y trauve rien qui 
autorife à aJ!igner à /'Efiat de la C itez une date de r édaEtion 
anterleure à celle des autres chapitres d' Ernoul, F..:f à ne point 
y .voir, comme dans ceux-ci, l' œuvre perjounelfe de ce chro­
niqueur. 

f!(_u' Ernoul ait eu fous les yeux une defcription de Jérujalem 
antérieure à !' expuljion des Latins, que cet original ait été très 
Jemblabfe au texte que nous venons d'examiner, ait été peut-être ce 
texte lui-même, dont le commencement Je retrouve dans Ernouf, 
& qui, en ce cas, aurait été mutilé des trois derniers quarts par 
le compilateur de l'Efioire d' 0 ultremer - c' ~jl une hypothèje 
fort plaujible & que j'admettrais volontiers. lVl ais à cet origi­
nal, & pojiérieurement à fa rentrée des Sarrajins dQnt i f re­
late formellement les méfaits 3 , Ernoul, Jurtout dans fa Jeconde 
moitié de la dejcription, a dû ajouter beaucoup du Jien : ;/ fa 
mis au courant, é5 avec un tel Jans-gêne qu'on trouve jimul­
tanémmt, dans Jon texte, les formes au préf ent, impliquant 
encore l'occupation latine, E.:f les formes à l'imparfait im­
pliquant fa réoccupation mujulmane. D ans un cas même, en p ar­
lant des moines de ]ofaphat, la même phra.fe Je retrouve au 
préfent (ch. Il) E.:f à l'imparfait (ch. XXIV). E n forte qu'on 
pourrait prefque reconjlituer fa partie de l'original antérieur 
à I 187, que ne nous a point confervée l'Efioire d' Oultre­
mer, en Jupprimant jimplement dans les ch. VI-XXVI d' Ernou/ 
les phrafes rédigées à l'imparfait. 

Tabler a ifluflré ce texte de commentaires topographiques & 
archéologiques Ji abondants que je ne puis qu'y renvoyer le lec­
teur4 . 

MANUSCRI TS. - 1. Paris, B. Nat., fr . 78 I (anc. 7 I 88 5, 

Caugé 9) , vél., XIIIe J, in-4, ff. 97 ~ J 
1 Le chap. XVII. 
'l. D1fcrip1ù,11es 'T. S. (L pz., 

lleinrichs, 1874, 8°), pp. +s3-4H· 

3 C. XXIV, p. 51. 
4 Defcript. T. S., pp. 452-+96. 
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2 . S. Omer 1 , 722 (S. Bertin) , véf., X/Ve f, in-f, .if. 40 b 
&/ 

3. Berne, 41, vel., XIII J, in-/, if. 38 & J 
4· 11 5, > ,,, 27 

5. BruxdltS, 11142, vi l., Xflle/, in-f,jf. 52 &J 
6. Paris, B. Nat., N. acq.,fr. 3537,pap.,Xrf/le /,in-/, 

ff. 55 & f 
7. Id., Adoreau 156 5 2 , pap., XV!Tfe J, in-f, ff. 64 é5 J 
8. Id., Arfenal 4797 (anc. H . fr . 67j) , vél., XIIIe f, in-/, 

ff.5r é3f 
9· Berne, JI 3, va., X/lie J, in-/, .if. 135 0 ! 

10. > 340 (Fauchet), vél., Xlf/e f, in-4, if. 50 & J. 
II. Paris, B. Nat., 9086 (anc. Supp.fr. 450) , vél., Xllfef, 

ff:375f.5f 
EDITIOl\ S. A. R obi11/011, Biblical refearches in Palef-

tina L o11d., JUurray, 1856,in-8; ,pp. 556-562 lcod. 5]. 
B. Tabler, Topographie von J erufalem (Berlin, Reimer, 

1854, in-12, li, pp. 984-roo5 [cod. 3, 4, 5, 9]. 
C. Er11oul, Chronique, cd. Atlas Latrie Paris, J. R enouard, 

I8 j I, m-8 ,pj>. 188-21 0 [cod. r, 3,5, j, 8, 9, 10, II .] 3. 
D. f'efcriptiones Terne Sanébe, ed. T. Tabler ( L eipzig, 

Heinrichs, r874,i11-8 ,pp. 196-2244. 

[Des neuf manujcrits qui repréjentent ce texte (nous ne parlons 
pas des manuji:rits 6 G 7, Y:opies du manufcrit 91, jèpt ont eté 
connus é5 utilijes par lVl. de lVlas Latrie; on leur a laijse la 

1 M. G iry a bien voulu mettre 
à notre J1fpofition une excellente 
copie qu'il avait faite de ce pré­
cieux manufcrit. dont M. de Mas 
Latrie n'avait pu fe fervir. 

z Les n• 6 & 7 font des copies 
du no 9, - Les no~ 1-5 font des 
Ernoul, les no 6-10 des Bernard­
ie Tréforier. 

3 M. de Ma:s Latrie s'eft fervi, 
en outre, des mmff. Paris, B. N ., 
fr. 9083 & q209, qui ne con­
tiennent pas Ernoul, mais bien le 
remaniement de l7.61, publié ici 
plus loin fous le no IX & aupara­
vant par l'Académie (R. de1 /Jijl. 

occ.de1 Cl'. , II, pp. 490-507). Il ade 
plus donné fous la lettre L quel­

ques-unes des variantes de l' édi­
tion académique. Quant aux le­
çons qu'il défigne fous la lettre I 
comme provenant du Par., B. N., 
fr. z4208 (Guil!. dt.' Tyr tra­
duit & Contin. - 1231 ), nous n'en 
avons point fait ufage, n'ayant pu 
retrouver l'E(lat de la citez dans 
ce mf. 

4 Il efi: difficile d ' indiquer les 
manufcrits dont Tobler s'efi: (ervi 
pour cette édition, où il a mêlé Je 
texte d'Ernoul avec celui du re­
maniement de n61 . 
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lettrt par laquelle le précédent éditeur les a déjignés; ce font les 
manufcrits A, B, C, D, E, F, ]). f}(uan t aux deux autres, parmi 
üjquels le manufcrit de St-Omer Je recommande par Jan excel­
lence, ils font nouveaux. 

Le texte ejl celui de M . de Mas Latrie, corrigé en certaim 
endroits; on a joint aux variantes de la précédente édition celles 
qui font fournies par les nouveaux manufcrits.] 

V 

ERNOUL. FRAGMEN7'S RELA11FS A LA GALILÉE. 

Nous avons également emprunté à Ernoul plujieurs morceaux 
géographiques d'une certaine étendue qui Je trouvent aux cha­
pitres VII- X de fa Chronique, & qui font relatifs à plujieur; 
lieux de Galilée. Ici il ne /aurait y avoir d' héjitation fur les 
deux quejlions de date & d'originalité : Enzoul ejl bien fauteur 
de ces dejcriptions, qu'il a peut-être rédigées de vifu f5 certaine­
ment en même temps que le rfjle de /on livre. 

MANUSCRITS. - L es manufcrits employés font les mêmes que 
pour le n° précédent, à f exception du Paris, B. N., fr. 9086, 
qui ne contient pas les Fragments fur la Galilée. 

EDITIONS. - A. Ernoul, Chronique, éd. Mas Latrie, 
p. 62-72, 7 5-80, 97-98, 107-109, I 12-J 14. 

B. Guillaume de Tyr & fes continuateurs, éd. Paulin Paris 
(Paris, Didot, 1879-1880, 2 vol. in-8), t. II, pp. 496-512. 

Comme je f ai dit plus haut, le compilateur anonyme de 
l'Efioire d'Oultremer & de la Naiiîance de Salehadin a 
abrégé f5 remanié cette partie géographique du récit d' Ernouf, 
ce qui forme une feconde rédaflion. 

[Pour la première rédaliion de ce texte, on ne peut que répé­
ter ce qui a été déjà dit au Jujet du n° IV. Nous retrouvons 
ici jix manufcrits connus par M. de Mas Latrie; les deux 
autres font nouveaux. 

La feconde rédaliion, la rédaliion abrégée, fjl contenue dans 
trois manufcrits, les mêmes qui ont fervi au texte n° Ill. Comme 
pour ce texte, c' ejl le manufcrit K qui a été pris pour bafe de 
!édition.] 
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XIX 

VI 

LES PELERJXAJGES POR .ALER EX JHERUSALE.\1 

En jetant !t'S )'et/X fur la ![/le des manufi'rits de fEracles 1 , 

on voit auj]itôt que, fur les cinq clajjes, entre lefquelles on tl éû 
amené à repartir ces manu_fcrits, deux feulement co11tie1111mt des 
dejcriptiom Jpéciales des Lieux- Saints, ]avoir la li' Emou/ 
f5 Bernard le Tréjorier) é.5 la JJ7c ( Rothe/in) : un manuj­
crit de la yc clajfe ( Noailles- Colbert, Guillaume de T)'r tra­
duit & continué jujqu' en I 2 7 5) fait exception : il Je it'r111i11e 
par une defcription des Lieu:>.- Saints de Palejline, dont une copie 
ijolée Je trouve auj}i dans un manujcrit de Vienne 2 • 

]e n'ai trouvé aucun texte latin dont cette dejèription puiJ!è 
être conjidérée, ]oit comme la traduüion, ]oit comme le remanie­
ment: je 11' affirmerais point cependant, avec autant d' a.lfurance 
que je viem de le faire pour /'Efiat de la Citez de J érufalem, 
qu'elle ]oit originale. 

~uant à la place chronologiqzu que j'ai cru devoir lui aj]i­
gner, elle n'a rien de très Jûr. Si f on regardait comme parjaite­
ment certaim tous les fpuhronijmes qu'offre le document, il fau­
drait en placer la redaélion à la fais avant I r 87 f Sainte-l ldarie 
L atine ejl encore occupee par Jes religieux G la maijon de 
Saint- jean de ]éru_falem par les H ojpitaliers 3), après J 2 I 8 (la 
//raie Croix n' ejl plus à ]érujalem 4 f.:f le château d' A th lit ~jl 
coujlruit S , l'églije de Notre-Dame du lvlont- Sion ejl detruite 6 ) , 

enfin après 1 265 1, époque oùA1Jur, vendu en 1 25 18 au>. Hojpi­
taliers, leur fut enlevé par Boudocar 9. L'une ou l'autre de as 
indùations étant évidemment erronée, il faut Juppojer que nous 

i ln"Uent. du mmjf. de r Era­
du (Arcl1. de fOr. L., I, pp. 2+8-
252) 

2 A la fin du li"Ure de la 
fontaine de toute fiience. Nous en 
dc\Oll~ la copie à l'obligeance du 
R. P. W.-A. Neumann, O. CiCL 

3 C. VI, p. 9+· 
4 i bid. 
s C . Il, p. 9i. A thlit fut bâti 

en t 2.18. 

6 C. IX, p. 96. Elle était en­
core debout en 1 21 2 (\Villebr 
Oldenb., Peregrinatio, 1. II, c. 10 

(Peregrin. .1\.1. /E. quatuo1 , ed. 
Laurent, p. 1 88). 

7 • Liqués chafliaus (Alfor) ju 
de l'Ofpital • (C. IV, p. 92). 

8 S. Paoli, Cod. dipl. di Alalta, 
I, no lf9, pp. 189-191 

9 Erade1, 1. XXXIV, c. 4 (R. 
der hifi. ou. dei cr., II, p. ++6). 

c 
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avom id le remaniement, Jàit vers le milieu du XII f Jiècle, 
d'un te.\lt probabfemwt plus court é:f anti:rùur tl la prije de 
j(rufalem - fa mmtion toute fpèciale d' //jfùr perdu par les 
Hofpitaliers n' etant, en ce cas, qu'une addition d'un copijle 1 , 

rli:Jireux rie mettre d'accord le texte dont ilfa{J;iit Juivre la Conti­
nuation dt Guillaume r/11 1)•r avec cette Continuation. J' az donc 
aj}ig11t au document une date moyenne, très voijine de celle d' Ernoul, 
Jans pourtant me dij}imuler tout ce qu'elle offre de dijcutabfe. 

Au moment où Je rédigeait fa table du volume déjà entièrement 
tire, notre confrère, M. Paul Meyer, que j'avais prié d' exa­
miner à Chelteuham, dans la bibliothèque de feu Sir T homas 
Philipps, un manufcrit que, d'après le titre très Jommaire du 
catalogue imprimé, je penfais u'étre qu'une lijle relativement 
morler11e des Janfluaires priviff.giés de la Terre- Sainte, ayant 
co1!/late qu'il contenait, au contraire, un texte intérejfànt é:f pro­
bablement ancien, je me fuis emprefsé de le faire copier. C'était 
une Juonde rédaEtion, jèujibfement differente des Pelerinages 
por aler en l erufalem : elle a été imprimée rie fafOll à être 
ù~{erée à la fuite . 

J'avoue qu'il m' ejl impojfible de déterminer, étant donné fa 
confujion des fynchronijmes que f une é.;j l'autre faunzijfent -
quelle ejl la plus ancienne des deux. Je }~'rai remarquer feule­
ment que celle de Cheltenham ejl de beaucoup fa pluJ importante 
par la nouveauté des renjeignements qu' elfe fournit. 

MANUSCRIT S. - I. Paris, Bibl. Ntit. , fr. 9082 (anc. 
Supp. fr. 104, Noailles), vél., Xlf Ie J, in-J., if. 343 a-345 a. 

2. Id., fr . 9060 (anc. Supp . fr . 2503 9a. - D om B erthe­
reau, 1er recueil, IX, 1), pap., X f/1/It J , in-J., if. 427-
430. - Copie du précédent. 

3. f/ienne, Bibl. Imp. R ., 2590 (Eug.,J. J 22), vé f., X/f/ef , 
in-/, if. 96 a-99 a. 

4. Cheltenham, 6664, vél. XIVe J, in-f, /. 35 é:f J. 
EDITION. - Mis def/ogùé, Les églites de la T erre Sainte 

(Paris, Didron, I 860, iu-4), pp. 444-45 I [cod. I J z. 

1 Le mf. de Vienne donne Ji efl 
au lieu de fu: ce qui reporterait à 
la période 1z51·12.6 5. 

z M . le marquis de Vogüé a 
ajouté à notre texte, en les impri­
mant en italiques (Cauf pour le 

dernier chapitre), de no mbreux 
paffages t:mpruntés a u texte d e 
12.6 1 dont j e parlerai plus loin : 
il s'efl ferv i pour ces emprunts 
des mm ff. P aris, B. N at., fr . 
z8z5, u495 & 24zo9. 
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[L e texte a été co1iftitué d'après deux des manujcrits cit[.s plus 
haut, les 11°' I & 3, di'figncs dans les variantes par !ts lettres 
P é.;f V ; le 11° 2, copie du 1111 J, a naturelle111e11t été la ifs; d1 
côté. Les deux manufa-its utilifcs, dûs à un copijle frallfais , /~ 
compltieut mutuellement; il ~Jl à remarquer cept:ndant 1ue V 
femble plus allonge dans certains pa.JTages. 

!!(_uant à la redattion ajoutee d'après le nif. unique de Chel­
tenham, 011 remarquera qu'elle di.ff ère Jurtout du premier to. te 
par!' ordre des paragraphes; la numérotation des par av apht'S 
du premier te>.te que nous avom mije entre pareutbfjes en tête 
de chacun des paragraphes du fecond, facilitera la comparaifon. j 

Vll 

PHILIPPE MOUSKET. 

L orfqu' au milieu du X/11° Jiècle, Philippe Moz~(/.:et écrivit 
fa grande hfjloire zmiver /elle rimée & qu'il en vint à raco11ter 
les gejles de Charlemagne, il admit, Jans héjiter, comme hf/lo­
rique la légende du voyage du grand empereur en T erre-Sainte. 
Cette legende, on le fait 1 , était double: fui va nt les uns, le voyage 
avait été celui d'un pèlerin pacifique, Juivant les autres, d'un 
croifa viélorieux. La Relatio quomodo Carolus attulerit 
clavum réjumait cette faconde forme, & la Chanfon du 
voyage à J érufalem repréfentait la première. Mou/ket Juivit 
la Relatio & la développa dans les vers 10022-1 1 500 de /on 
poème; mais il devait connaître au./fi la C hanfon. Car, tandis 
que la Relatio ne contient aucun renfeignement géographique fur 
la T erre- Sainte, Mouflet, à l'imitation de la Chanfon, qui 
nous offre, au contraire, le long pa./Jage defcriptif publié ici 
fous le n° !, voulut enrichir /on récit d'une abondante nomen­
clature des Lieux-Saints de Palejline. 

M. de Reiflenberg, l'éditeur de Moz4ket, avait cherché en 
vain à quelle fource le poète avait puife les renfeignements qu'il 
nous donne fur ce Jujet fpécial. Comme il ne fort pas, malgré la 
longueur de /es développements, des données les plus banales & 
les plus vulgaires, il ejl, en effet, prefque impojfible de dire où 
il a emprunté fa Jcience. Bède, ou Frétellus, ou vingt autres ont 
pu la lui fournir. ]e ferais porté à croire cependant qu'il a eu 

1 V. plus haut, p. xj & Ardz. de f'O. L., J, pp. 12-16. 
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mtre les mains tf a Juivi, au moim dans la première partie de 
(011 1·écit, le texte géographi1ue populaire de la première croifade, 
·le petit traité qui auompagne Ji Jouvent dans les manufcrits, Joit 
les G efia, /oit Tudehode, Joit Rohert-le-kloine, tf qui a été 
tant de fais traduit fil jrallfaÏs : f I1111ominatus f, qui débute 
par les mots : Si quis ab occidentalibus partibus &c. 1 > 

i\1A:-:USCRIT & ÉDITION. - Le poème de Mouflet é:f par­
tant If pajfage que nous lui avons emprunté 11' a été publié qu'une 
jois, par le baron de Reijfenherg, d'après le manufcrit de Paris, 
R . Nat.,jr. 4963 (anc. 9634, of. 244), vél., XIIJejiècle, in-fol. , 
fous le titre de Chronique rimée de Philippe Mouikes 

·(Bruxelles, 1836-1838, 2 v . in-4). Coll. des chr. belges, 
t. II tf IV. - Notre texte occupe les vers 10466-11060 du 
poème, les ff. 68 c-72 b du manufcrit F.:J les pp. 406-42 7 
de r edition. 

[Le manufcrit de Philippe lVlouftet étant unique, on s' ~/l 
contenté de corriger ici le texte de Re~lfinberg, dont fa feflure 
laijfe à déjirer, de le ponEluer & de !'accentuer régulièrement.] 

VIII 

MA7'<fHJEU PARIS. 

ff{uelques-uns des manufcrits de lVlatthieu Paris fon t accom­
pagnés de cartes intérejfantes, au nombre de/quelles figure au 
premier rang un I tinéraire de Londres à J érufalem, chargé 
de lrgendes franfaifes détaillées. Ce monument curieux de la 
cartographie du Moyen- Age fera reproduit avec exaflitude dans 
le recueil iconographique que prépare fa Société de !' Orie1.t 
Latin. 

lifais Jans attendre f époque, prol1ablement encore éloignée, où 
ce recueil verra le jour, il pouvait être utile de publier les 
li~gendes de fa partie orientale de ! Itinéraire, d'autant plus que 
ces ùgendes, dans le Joi-difant fac-jimife qu'en a donné Jomard, 
font abjolument iffijibles. 

1 Publié par Toblerà la fuite r865,in-12),pp. 11 3-116. 
de fon Theodericus (S. Gall, 
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C ejl vers le milieu du XIII" ftècle & probablemt'lzt au temps 
des projt'ts de croi(ade,Jans ceiJe dijfens, de Henri III d' 1nglt:­
terre, que /'Itinéraire a dû être dejfiné (5 i/11~/lré de fi's l1geudes. 
Sir Frederik .iJ,Jaddm a cmis !'opinion 1 que tracé é3 commentain·s 
font de la main même dt JVlatthieu Paris : cette attribution a éti· 
vivement cout~/lée en Angleterre & ne parait plus trouver de 
di.jènjeurs -i. li ~/l permÎJ cependant de penfer que Ji le moine dt 
Saint-A /ban 11' a point tracé de fa main fltinéraire, il a pu 
rédiger lui-même le texte des légendes, qui auront éte e11Juit1• 
copiées fur la carte, par un art!fle de profijfion. 

MANUSCRITS. - Première rédaélion. I. Londres, Brit. 
Muf, King' s libr., J 4 C VII, vél., XJIJe J., i11-J., .If. 2 a-5 a 
(or é:f couleurs). 

2. Id., Lanfdowne 253, pap., XVIe J., in-f, if. 228-23 r. 
- D ejfin à la plume de la main de Camden. 

Deu.'<ième rédaftion. 3. Cambridge, Corpus Chrijli Coll., XVI, 
vél., XIIIe(, in-f,f 5 (couleurs) . 

4. Id., XXVI, vèl., Xl!Je J., j. 3 b (couleurs) . 
5. L ondres, Brit. Muj., Cotton, Tiber. E VI, vél., Xlf feJ., 

f 2 (couleurs) . - Brûlé, illijible 3 . 

EDITION . - ]omard, Monuments de la géographie 
(Paris, Duprat, Jans date, gr. in-f; figures 8 é:f 9) . D étejlable 
lithographie d'après le cod. I 4. 

[Les quatre manujcrits qui ont jervi à conjlituer ce texte (on 
a laijsé de côté le dernier, le n° 5, incomplet é:f illijible) Je 
divijent tout naturellemeut en deux J01nil!es bien dijlinrtes. La 
première, compofle des mjf A .é.5 B, offre généralement un texte 
plus court, où les exprejfions latines Je rencontrent fréquemment; 
la Jeconde (mjf. C tf D) préjente un texte plus développé, 0 
certaines particularités qui lui font propres la df/linguent nette­
ment de f autre (voy., par exemple, le commencement du para­
graphe /"III qui, dans C & D, Je confond avec le para­
graphe V). 

1 Préface à l'HijJ. m;nor de Ma­
thieu Paris (Lond., 1866, in-8), 
t. I, p. xlviij. 

-i Th. Duffus H ardy, Catal. of 
the mat. of Britijl1 hijJ., III, p. 1 34. 

3 Un lixième manuCcrit, Cot­
ton Nero D. I., f. 1 8z. b, ne con-

tient que la première partie de 
l' Itinéraire de Londres à Rome. 

4 D'après le même ml'., le com­
mencement de l'ltin~rarre (de 
L ondres à Douvres) a été publié 
dans Gough , Brit. topography 
(Lond., 1780, I, pl. Vll, fig. 1). 
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Les deux familles n'ont cependant pas d' ajfez grandes diffe­
rmct:s entrt: elles pour 1u' 011 puijfè Juppofer que l'uue /oit plus 
a11cie1111e 1ue !'autre ; elles nous Jemblent toutes deux provenir 
tf 1111 original commu11, écrit peut-être tout d'abord en lati11; leur 
diverjiti· ferait donc due au'< changements apportés au texte 
primitif par des rl·daffeurs differents. C' ~jl pour cette raifon 
111e les deu.\ textes out cté imprimés en regard é.J 11011 à la fuite 
l'un de l'autre; ils Je comp!'tent, du rejle, tf s'expliquent mu­
tuelle111111t. La comparaifo11 des deux familles facilite Jouvent 
l'intelligence de certains pa jfages, déformés par la phonétique é;> 
l'orthographe anglo-norma11des.] 

lX 

L'ERACLES-ROCJ'HELIN. 

Des Joixante-quinze manufcrits aujourd'hui connus qui ren-
ferment la tradu{lion ou la continuation de Guillaume de Tyr, 
{eize forment la /Ve clajfe de ces manufcrits ( T radu{lion t:> 
continuation, dite de Rothe lin 1 , allant jufqu' en I 26 I ) . D e ces 
Jeize, douze fant débuter la continuation par le texte géogra­
phique dont je vais m'occuper 2 • Ce texte n' exijle dans aucun 
autre des manufcrits de l'Eracles. C ejl donc certainement en 
I 26 I qu'il a été introduit dans la grande hijloire franfaife 
d' Outremer, & cette introdu{lion n'a pas été faite dt toutes 
pièces & Jans changements, de fafon à nous forcer à chercher 
pour ce morceau une date Jpéciale & plus ancienne de réda{!Ùm. 
Il contient, en effet, une partie qui n' eJl certainement pas origi-
11ale: or, cette partie a été mife à jour par le compilateur é.:> 
porte les traces nombreufes d'un rajeunijjêment auquel l 'on ne 
/aurait donner d'autre date de rédattion que celle de I' œuvre 
entière de I 26 I. 

114. de l14as Latrie, dam Jon excellent travail fur les manuf­
crits d'Eracles, a donné fur la continuation de R othe/in tous 
les renfeignements défirables 3: j'y renvoie le /e{/eur . 7' inftjlerai 
feulement fur ce point que la compilation a été faite en France, 

r Ainfi nommée à caufe du 
principal mf. qui ia contient, le 
fr. 2083, venant de Rothelin. 

2 Voir Jlrch. de tO. l., I, 

PP· 250-251. 
3 Ejfai de dajfific. des contin. de 

Guil/. de <ljr, à la fu ite de la 
C/zronique d'Ernoul, pp. 53 1- 546. 
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& j'ajouterai que le morceau géographique qui nous occupe 11' tjl 
point le Jeu/ hors-d' auvre qu'elle renjerme, trois autres oprif­
cules inft'rejfànts ayant été introduits auj]i dans le rait 1 é;) 

remanies comme le nôtre à cette intention. 
La defcription des Saints-Lieux, qui ocwpe le co1m11euce111t11t 

(ch. Il-XI) de la continuation de Rothe/in, fe compoje de deu>. 
parties. La premÎt~re 11' ~jl que la reproduéiion, mife à jour 2 , 

comme je viens de le dire, de /'Efiat de la Citez de l éru­
falem, rf Ernoul. L a feconde doit être auj]i le remaniement 
d'un fl'.\fe plus aucÙ'n . Ct! texte - latin ou frallfais, nous L'ig110-
ro11s - mais aujourd'hui perdu, était une revue de La Terre­
Saintt! cmalogue dans fa firme générale aux Pelerinaiges por 
aler en Ieru falem. L e continuateur anonyme de Guillaume 
de Tyr dt•crit, eu effet, dam cette feconde partie, les mêmes 
lieux & les mêmes fanEtuaires que notre texte n° //!, mais aVt'C 

plus de dctails & dans un ordre différent. 

i\tl ANUSCRITS. - I. Paris, Bibl. l\.,.at., fr. 2825 (ont. 
8404), vél. , Xffl"e J, in-/, ff. 3 I O & J 

2. Id., fr. 9061 (one. Supp. fr. 2503 9b, D om Berthereau, 
1er Recueil, IX, 2) , pop., X V!llef , ff. 17 é5 J 

3. Id., fr . 9083 (one. Supp.Jr. 23 Il, R othe/in), vél., Xff/tf, 
in-f' JJ. 302 F.:Jf 

4. Id., fr . 22495 (anc. Sorb. 383) , vél., Xff/e J, in-j, 
.ff.271&/ ' 

5. Id., fr. 22497 (anc. La Vallière 10), vél., Xf//e f, in-j , 
il 153 &f 

6. Id., fr. 24209 (anc. Sorb. 387) , vél., Xlf/e J, i11-f, 
ff. 3°4 & f 

7. Paris, Bibl. Didot, vél., Xlf/e J, in-f, ff. 292 & J 
8. L yon, Acad~mie 29 (one. 733-742, Adamoli), vél., Xf/ef, 

in-f, ff~ 289 & J 
1 La Pr<Jpllétie Agap, la verlion 

françaiCe ile la Relatio patriarch.:r 
ad Inn. 111 & un traité fur les pé­
rils de la mer, le défert & le Nil. 
La première, qui Ce trouve dans 
6 mmff., forme les chap. Xll­
XIV (R. des hifi. ace. des cr., II, 
pp.5 15-520); lafeconde, qui Ce 
trouve dans 5 mmff., les chap. 

XV-XVI (pp. 520-5zz); la troi­
fième, les chap. XLV-LVIII (pp. 
571-589). 

z On n'y retrouve plus le mé­
lange du préfent & de l'imparfait 
que j'ai lignalé dans Ernoul : l'oc­
cupation des Lieux-Saints par les 
Sarrafins y eft toujours afhrméè. 
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9. Bruxelles, Bibl. roy., 9045, pap., XVt f, in-f, .If. 342 
&f 

Io. Id., 9492-9493, vél., XI/l"t f, in-f,./f. 377 é5 f 
II. Rome, Jl'atican, Reg. Chr!Jl., 737 (anc. 691), vél., 

X/fl"t f, in-f, .If. 339 f.5 f 
J 2. Turin, Athenteum, LII, 17 (Ga/lie. 86), vél., X/l"t f, 

in-f, ./f. 3 I 1 é.:f j 
EDITIONS. - A. Recueil des hifi. des croifades, L ois, 

t. Il, I 843, pp. 531-534 [cod. 6]. 
B. Sclmlz (E.-G.) , J érufalem (Berlin, S. Schropp, 1845, 

in-8), pp. 107-r l 5 [éd. A]. 
C. lf/illiams, The holy city (Lo11do11, ].- l'f/. Parker, 1849, 

in-8), I, app., pp. 134-140 [éd . .AJ 1
• 

D . Recueil des hifi. occ. des croifades, t. Il ( r 8 59) , 
pp. 490-515 [cod. 3, 4, 6, 8] 2

• 

E. Mis de Vogüé, Eglifes de Terre-Sainte (Paris, 1860, 
in-4), pp. 436-451 [cod. 1, 4, 6] 3. 

F. Guillaume de Tyr & fes continuateurs, éd. Paulin 
Paris ( Paris, D idot, 1879-1880, 2 vol. in-8), t. II, pp. 475-
496 [cod. 7] 4. 

[Le texte dont il ejl ici quejlion ejl à peu de choje près celui 
qui a été publié par I' .Académie des lnfcriptiom & Belles-Lettres 
& dont l'éditùm ej1 déjignée ci-dejfus par fa lettre D. Certaines 
correEtions de détail y ont apendant été introduites, grâce aux 
nouveaux éléments de critique fournis par les mamifcrits que 
l' .Académie 11' avait point connus. Le texte académique, en effet, 
a été conjlitué d'après jix manufcrits; de ces jix manujcrits, cinq 
ont été utilifes dans ce texte, ce font les manufcrits E, F, H, 1, 
K, auxquels on a conjervé les lettres que leur avait données le 

1 Cette édition & les deux pré­
cédentes ne donnent que la def­
cription de Jérufalem, & omettent 
ctlle des LL. SS. de Palefüne. 

2 Les éditeurs du Recueil acad. 
fe font fervis auffi d'un mf. d'Er­
noul, Eflat de la Citez, fr. 9086, 
qui a donné les variantes C. 

3 M. de Vogüé a remplacé la 
fin du texte par notre no V 1, en y 
ajoutant quelques paffages de 

cette fin, empruntés aux mmff. 1, 

4, 6. 
4 La première partie du texte 

(Defcription de Jérufalem) a été 
traduite en anglais par T. Bar­
clay, 7'he ciry of the great king 
(L., 1857, in-8), p. 368-377, & en 
allemand par G. Rofen, Jerufa­
lem z.w· Zeit der Kreuz.fahrtr 
(Woclm1bl. d. Johann. - Ordens 
Balley Brandtnb., 1867, pp. 79· 9+)· 
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dernier éditeur. On a rejeté au contraire le mf. C de f A ca­
démie, qui contient, non pas la rédaElion voulue, mais le ttxte 
d' Ernoul. ff(uant aux autres ma11ufcrits, auxquels ont été attri­
buées les lettres A, B, C (nouveau), D., G, J, ils font ahfolu­
ment nouveaux. Autant que faire Je pouvait, les onze mamif­
crits parmi ltfquels on ne compte pas le n° 2 qui ejl une copie, 
ont été groupés par familles.] 

X 

CHEMINS E'I PELERINAGES DE LA CJ'ERRE SAJN'I"E. 

L e texte publié fous ce titre aurait pu être joint au n° Vl, 
avec lequel il a une parenté indijcutable. Les Lieu>.-Saints y 
font decrits dans le même ordre, quelquefois dans les mêmes 
termes. li ejl également aujfi difficile à dater que les Pelerinaiges 
por aler en I erufalem: nous retrouvo11s, en e.ffèt, id les 
fynchronijmes contradiEloires que nous a offerts ce dernier docu­
ment; il y a même une difficulté de plus; car fauteur parle 
d' A thlit comme n'étant plus en la pojfejjion des Templiers 1 , a J!er­
tion inadmijjible, puijque ce château ne fut pris que le 30 juillet 
I 29 I, c' ejl-à-dire deux mois & demi après la chute d' Acre ( I 8 
mai) qui nous ejl donné, dans le texte, comme encore occupé par 
les Latins. 

Il n'y avait donc aucune-raifon bien décifive pour ne point le 
r éunir au n° V l, & fi nous f en avons Jeparé, c' ejl que, d'abord, 
il en diffère, à chaque i11Jla11t,par les détails, ou nouveaux, ou plus 
abondants, qu'il donne fur les lieux décrits, puis parce que fa 
Jeconde rédaEtion, beaucoup plus voijine de la première que les 
Pelerinaiges por aler en I erufalem, n'offre plus les deux fyn­
cbronifmes embarra.ffants des moines de Ste-Marie Latine & de 
la maifon de f Hôpital à ]érufalem. Négligeant donc le mcJt 
relatif à A th lit (mot que corrige d'ailleurs la deuxième rédaEtiou), 
nous avons placé la compojition, fans fixer d'ailleurs une date 
minima précife, avant l'année 1265, époque où Arfuf ~ 
Céfarée tombèrent au pouvoir des Infidèles. Cette date, pour la 
Jeconde rédaEtion, pourrait même être augmentée de trois ans; car 
celle-ci ne fait plus de ]affa, comme la première, la réftdence 
d'un comte z, & f on fait que ]affa tomba le 7 mars I 268. 

r c Lequel challieu.ffu de la maif­
fon dou Temple1 (N. :z., p. 1 80 ). 

d 
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L n mvirons de cette dernière a1111ét• pour la deuxième r édac­
tion de ur;tre texte, le milùu du treizième Jiècle, pour la première, 
me paraijjè11t donc les épo1ues approsimatives où jùt compofl ce 
double document, dont r auteur ou les auteurs durent prendre le 
cadre tout Jàit que leur ojfi·aient les Pelerinaiges por aler en 
Ierufalem, en y infcra11t leurs propres renfeignements. 

~lAr-:U:sCRITS. - Première rédaEtion. R ome, l'"atic. 3 r 36, 
vél., X/Ve f, in- 8,jf: 19-25 1 • 

Seconde rédanion. Cambridge, Univerjit_., Gg VI, 28, vél., 
Xf"e /, i11-4, ff. 52a-57a. 

l_Dij/erentes par la date, les deux rédaftions le fon t aujji par 
la langue; la première ejl l' œuvre d'un copijle pro'l.enfal, la 
fec1J11de provient d'un copijle anglais . .A travers les d;1àr111atÎ1Jns 
dues 11 ces deux injlumces, qui n'ont fait que changer Juperji­
ciellettunt la phyjionomie de fa verjion primitive, il ~Ji toutefois 
facile de reconnaître uu texte original purement j J.·auçaiJ. J 

XI 

11or AGE DES POLO. 

Sam l'intérêt qui s'attache au nom du grand voyageur vem­
tien, & auJli fans le defr.r de ne rien omettre dans la flrie de 
nos textes g!!ographiques, furtout les plus anciens, nous auriom 
pu mg figer ce fragment du fi.vre de A.Iarco Polo. Il n'a, en 
effèt, qu'une importance bien rejlreinte pour fa T ern- Sainte é.3, 
en particulier, ne jàurait donner fieu ici à aucune obfervation, 
la qu~jlion de rédat7ion 0 d' originafit~ ne fou levant aYcu1ze 
dijficufte qui 11' ait été depuis longtemps ri'folue par les commen­
tateurs ùmombrahles de lVl arco P olo. 

Je ne ferai qu'une remarque, portant fur un point tout fp écial: 
fa date de I 269, do11uée feufeme11t par un des manufcrits de la 
rédafiion de T hibaut de Cépoy, pour le premier fljour à .Acre 
des Polo & leur rencontre avec T edafdo Vijconti, qui allait être 

1 Nous en devons l'indicat ion le R oulx. 
à notre confrère, M. J. Delaville 
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Hu pape & prmdre le nom de Grégoire X, date pr[jf rét• par 
tous lts l·ditt'Urs {i cdln évidemment err1J11ées de Ru;licitn dt' 
Pife ( 1260, p. 209) (;f' des huit autres manuj~·rits dt Thibaut dt 
Ct'J>O)' ( 1150 f.5" I 260, p. 22 I, var. ii) , 1/ UI />cJS hors de 
toute di.J~·uj)i?n. /VI. G. To111Jni, archipritrt dt Plaija11Ct', qui 
prépare lillt' hijloirt: 0" une [·dition des teuvrts de Gri-goire X, me 
Jàit ro11arq1œr que les chroniqueurs ne plact11t le dt'part dt' 
Tedaldo pour la Terre-Sainte qu' apr'h alui de J Louis pour 
Tunis (2 juillet I 270), '&que, d'après un aile du Tréfor des 
Chartes 1 , Tedaldo 11tait encore à Paris le 28 decemhre I 269. 
Il Jàudrait donc probableme11t dater de I 2 7 I le premier é.:f le 
dew.iènu fljour des Polo à Acre, E.:f les placer tous tleu:x entre 
le 9 mai, époque de !'arrivée en Terre-Sainte d'Edouard d' An­
gleterre, - avec lequel, juivant /'Eracles z, aborda Tt'daldo 
- é;f le 18 novembre, date du départ du nouveau pape pour 
f' Occident. 

PREMIÈRE RÉDACTION (Rujlicien de Pije). 

lVlAr-:USCRITS. - I. Paris, Bibl. !v-at., fr. I 1I6 (anc. 
7367 , vd., Xfre f, in-f, if. 4 b-7 a. 

EDITION. - Recueil de voy. & de mémoires, pub!. par 
fa Soc. roy. de geographie, t. I ( 1824, in-4) , pp. 1-9 [cod. 1]. 

SECONDE RÉDACTION (Thibaut de Cépoy) . 

MANUSCRITS. - 2. Paris, Bibl. Nat., fr . 2810 (anc. 
8392), vél., X/Ve j, in-f, f 1 G Juiv. 

3. Id., f 563 I (a11c. 10260), véf., XJVej, in-4, f 4 & J 
4.» » 5649(» 10270), » XVej, » »6 » 
5. » Nouv. acq. fr· 1880, pap., XV Je f, » » I » 
6. Berne, I 25, vél., X/Ve f, in-4, f 4 0 J 
7. Bruxelles, 9309, véf., Xlf f e J, in-4, f 1 é:Î J 
8. Londres, Muf Brit., Reg. 19 DI, vél., XIV f, in-4, 

f 58 &/, 
9. Oxford, Bodl. 264, vél., X/Ve J, in-4, f 218 & / 

I o. Stockholm, Bibl. roy., Fr. 3 Ï, vél., XIJ/e J, in-4,f 1 0j 3 

1 Arcl1. de F1 ., T, 456, no 281-i. 

2 L. XXXIV, ch. V (H. occ. de1 
cr., II, p. 449). 

3 Une héliographie de ce mf. 

vient d'être exécutée par le<; foins 
de :\I. le baron cie Nordenfkjôld 
qui a bien voulu nous en commu­
niquer les premiers feuillets. 



XXX PRÉFACE. 

Le manufcrit: 
JI. Rome, Vatic., OttobMi 2207, véf., X/Ve J., in-j , 

ne contient pas le voyage en Syrie. 
Les mamifcrits : 
I 2. Londres, Egerto11 2 I 76, véf., 
I 3. Stockholm, Bibl. roy., Fr. 38, véf., XVe J., in-4, 

ne font que des retraduélions franfaifes de fa verjion latine du 
livre de Marco Polo. 

Le manufcrit: 
I 4. Paris, A1jenal, 35 I J (a ne. H. fr. 20), véf., XVe J., 

in-fa!., offre une tout autre rédallion, complètement rajeunie & 
œuvre d'un copijle fpéciaf. 

EDITION. - Le livre de Marco Polo, pub!. par G. Pau­
thier (Paris, Didot, I 86 5, 2 vol. in-8), t. 1, pp. 20 é5 J. [cod. 
2 > 3, 41-

[Pauthier a démontré que le livre de Marco Polo a tout 
d'abord été rédigé par Rujlicien de Pife, dans une langue impré­
gnée de formes italiennes; c' ejl cette rédaélion qu'on a ici publiée 
fa première, en refpeélant les fautes de toute nature qu' elfe 
renferme. 

La feconde rédaélion, vraijemblablement revifle par Marco 
Polo fui-même & dejlinée, d'après le prologue, à Thibault de 
Cépoy, offre un texte de beaucoup meilleur & plus fûr. Ce texte, 
co1~jiitué à nouveau d'après 1zeuf manufcrits, dont trois feulemen t 
étaient connus de Pauthier, ejl tout à fait different du texte du 
premier éditeur & fui ejl aujfi fupérieur.] 

XII 

PELRINJ/GES E<J PJ/RDOUNS DE ACRE. 

Voici encore un texte dont fa première partie ejl rédigée fur 
le même plan que les n°5 VI & X, &, comme eux, voijin de fa 
deuxième partie du fragment géographique que nous avons em­
prunté à f'Eracles-Rothelin. Encore plus concife que les pre­
miers, elfe n'offre point de fynchronifmes qui permettent d'en 
fixer approximativement fa date. Heure1ifement que fauteur, 
aux dix paragraphes dans !efquefs font brièvement décrits les 
Saints-Lieux, tels que nous les énumèrent les Pelerinaiges por 
aler en Ierufalem & les Chemins & pelerinages, en ajoute 
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trois autres qui fui font propres. Or, dans le fecond 1 , qui contient 
une lijle unique & infiniment précieufe ries fan Elu.aires ri' Acre, 
nous trouvons mentionné !'hôpital de St-hlartin du Bretons, 
dont on connaît parfaitement les origines, & qui fut fondé e>.aéle­
ment le 29 août I 2 54 z. hf ais ce 11' rjl là qu'une date minima 
qu'il convient de faire def:endre de plujiturs annas, le nombre 
des pèlerinages enuméres dans Acre feulement fuppofant cette 
ville arrivée à un degré de profpérité qu'elle 11' atteignit que 
quelques années avant fa chute. 

MANUSCRI T . - Londres, Brit. Muf, Hari. 2253, vél., 
XJVej, in-j., .If. 68 b-70 b. 

[Ce texte offre un fpécimen nouveau du dialeéle anglo-normand 
au Xllfa ou XJrcflècle. 1Vous J' retrouvons, en effet, la confuflon 
des conjugaifons & des cas de fa déclinaijon, des formes comme 
mount pour mont, tounbe pour tombe &c., fa réfolution de 
ié en é &c., autant de phénomènes linguijliques intéreJ!ants à 
confia ter.] 

XIII 

LA DEl/JSE DES CHE.l1JNS DE BABYLONE. 

Notre confrère, M. Charles Schefir, a préparé, fur ce texte 
important, un mémoire étendu qui va paraître au tome Il des 
Archives de l'Orient Latin: je me bornerai donc ici à de 
courtes objervations. 

La Devife ne rentre pas précifement dans les limites géogra­
phiques tracées à nos volumes: ce mémoire militaire, adrejsé en 
Occident, par f ordre de St- ]eau, pour une dejcente en Egypte, 
donne d'abord le relevé des farces dont dijpojent les lu.fidèles, 
puis décrit avec détails les dive1Jes routes par lejquelles on peut 
pénétrer jujqu' au Caire. If devrait donc être plutôt rangé parmi 
les projets de croijade. Nous !'avons pourtant admis dans le 
préjimt volume, d'abord m raijon de Jon importance, puis parce 
qu'il embrajfe une région qui fut, au X/!0 & au XIJJe flècle, 

I N. 13, pp. z35-z36. 
2. V. 7Ïtres Je /'Hôpital dts 

Bretons d'Acre, publ. par J. Dcla-

ville le Roulx (Archi'VtS de ro. 
L., I, PP· 413-433). 
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le théâtre fréquent des guerres entre les Jultans d Eg)'pte & les 
Latins, & qu'il ~Jl curieux de con.Jlater quels re11Jeig1.ements ces 
dt'rniers pouvaÎt:nt avoir fur ce pays. 

Jl!. Sclufir mo11trera, par la comparaijon avec les Jources 
arabes, quelle était /' exallitude de ces rmj~·ignenunts, qui Jup­
poj~·nt chez f' auteur allOllJ"lle du wlémoire la COJllJaijfance, 
non j'tulement des chofes dont il parle, mais encore de la langue 
turque. 

]e ne /aurais affermer pofitivement que la Devife ait été 
écrite originairement en fra11fais: une longue rubrique latine qui 
la précède, dans une des copies que nous en avons, me fait 
craindre qu'elle n'ait été écrite d'abord, ou tout au moins fimulta­
nément, en latin: en tout cas, je n' m ai pu retrouver /'original. 

JZ.uant à la date à laquelle elfe a été rédigee, il efl extrême­
ment facile de la précijer: les Latins, en e.ffet, n'avaient paJ 
encore perdu Acre (129 I ), car, Jans cela, cette ville qui fut, 
auJ!itôt après la prije, pourvue d'un émir, lieutenant du jultan 
du Caire, figurerait au nombre des chefs-lieux de gouvernement 
énumérés par la Devife. Celle-ci comprend, au contraire, Tripoli, 
qui tomba aux mains des Sarrafius le 26 avril I 289: c' ejl donc 
entre cette date & le I 8 mai J 29 I, que le mémoire a été rédigé 
& e.'<pédié en Europe, probablement pour déterminer l'envoi de 
fecours dont Acre, de plus en plus menacée, éprouvait le befoin 
le plus urgent. 

MANUSCRITS. - I. Paris, Bibl. Nat., L at. 7470, vél., 
XfVeJ, in-j,j 163a-1 72a. 

2. Id., Bibl. Ste- Genev., E. 1. 28, vél., XIVe J, m-4, 
j 143 b-J 47 d. 

3. Berne, 280, pap., X fle J, in-j, f 7 4 b-78 b. 
EDITION. - Simzer, Catal. cod . mmff. bibliothecre Ber­

nenfis (Berne, 1770, in-8), t. Il, pp. 319-329 (fragment, 
chap. 1-Vl), [cod. 3]. 

[Ce texte, établi d'une fafOJJ critique d'après les trois jeuls 
mamifcrits connus, ejl écrit en bon ji·anrais du XII le fiècle; 
aucune autre raijon que celle qui a été î:no11cée plus haut, ne 
(aurait être invoquée en jàveur de r originalité latine de ce 
morceau important. J 
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XIV 

LES CASAUS DE SUR. 

}lous avons rejtlc à la fin du volume cette pièce, dont il ejl 
impojfible de Jixer la date prccije. Elle ejl pojlérieure à la perte 
du Sapbet (20 juillt't I 266) & antérieure à la mort ( 1283) du 
dernier prince de Tyr, qui ait régné ejfeaivement dans cette 
ville. Ce prince, 'Jean de Montfort, avait laifsé une veuve, 
}l.ifargt1trite, Jœur de Henri Il, roi de Chypre, qui conclut en 
I 28 5 un traité, plujieurs fois publié 1 , avec le Jultan Mélik el­
Alanfour. Or, ce traité ~jl dejliné précijement à affurer à la 
princejfe la pojfejfion des dix cajàus qu'énumère notre afle, dehris 
que le Jidtan daignait lui laijfer, après s'être emparé du rejle de 
la principauté. 

11Al\'USCRITS. - I é5 2 . Venife, Ârch. di Jlato, Regifiri 
dei patti, I, f I 82, II, f 24. 

3 &+. /Ï1:nne, Arch. lmp., Liber paél:orum, I, 279, II, 29. 
EnITIOI\'. - U rkunden zur Handelsgefchichte Vene­

digs, cd. Tajèl é:J Thomas, t. III (Vienne, 185ï, in- 8),pp. 398-
4 00 [cad. 3-4 ]. 

[Texte italiauife d'une phonétique incertaine & d'un Jens 
quelquefois douteux. J 

1 Bibliotll. dei croifades, t. IV 
( 1829), pp. 558-560 (en français); 
W ilken , Gefch. der Kreuzz. , 
t. VII, 1832, app., pp. 14-16 (en 

allem.); Makriz.i, Hifl. des fui/ans 
d'Eg;pte, tr. Quatremère ( 183 7 ), 
t. Il, l, p. 173 j Cf. p. Z I 6. 

Comte RIANT. 
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PELRl ;J\(AGES 

ET 

P ARDOUNS DE ACRE 

* * 
-1• .,. 

~~~Q ES font le pelrinages communes, que cref- D'A m à J e1u-

ciens fount en la S einte Terre. De la vyle f alun. 

de cAcres à S eynr El_ye: iiij. liwes · de cele 
~"""-=..' terre, e de la Cave Seyne Blye à la Carme, 

~~~~~ .j. liwe; e ,de la Carme à Seim Johan dt' 

Ty r .j. liwe. Là yl y a une vile de S einc Iohan le 'Bap-
riflre, e à . j . liwe de ileque efi le 'Pero un for qui Dieu 
fe repofa, devant le Clzafiiel 'Pelryn, e dedenz le Chafiel 
giil: le cors feint Eufenie, e de près en &erle: là foinr 
André nafquis, e deprès fi e{l: la cave là o t1 Nofire Dame 
fe muffa ou fon fitz, pur doute des Gyws. Ede ileqe à 
:J(ofire 'Dame de &arreis .üj. liwes: là Nofire Dame fo 
repofa. E d'yleoquc à Cefarie .j. liwe. E de yleqe à 
Japhet .xij. liwes: là efi un peron qe wn apele le 'Peroun 
Seine lak, e une chapele ot1 feint Abakuc foleim mcindrc 
E de yleqe à ~mes, là où feint George full marririzé, 
.iiij. liwes; e d'ileqe à 'Becynoble maweis chymyn .iij. 
liwes. E .ij. liwes à Emaus, là ot1 lhefu parla ou Cleo-
phas, e le conufi par fraccion de pain. E de yleque à 
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&onrioie, .ij. liwes : e là fufl: enfevely Samuel le pro­
pheœ. 

Jùufaltm. 2. E d'yleque à la ciré de lerufalem font .ij. liwes de f. 68J. 

bel chymyn, e le entré en la ciré efl: parmy la porte où 
feint Efievene fufl: lapidé, e puis vous vendréz à feint 

Le S. Sépulcre. Sepulcre e la fréz vous vos oreyfouns. Le compas dedentz 
le cuer ne efl: mie loyns de le Sepulcre, e là efi un 
peroun, lequel Dieu dit qe fufl la meene du monde. 
&ounc Ca/varie, où lhefu fufl crucefié, efl: al dellre part 
de le cuer, e uncore efl: le fang apparyfam for la roche 
qu'efl apelé Golgacha ; e de près yl y a une rounbe de 
piére ot1 gifènt les . vij. roys, qe furent iadis de la cité, 
e Godefroy de Boylloun ; deleis le haut aurer, là efl: le 
piler à qui lhefu fufi lyé, quant fufl: flaelé. De près efi 
la 'Prifone e la cheyne dont Dieu fufl: encheyné en 
meïfrne la prifone, e là furent vewes le iour de Pafk 
treis Maries, e de lees defcendréz .xl. degrees, e là rrova 
feinœ Eleyne la Seince Croyz. E de près defcendaunr 
.xl. degreez, là e{l la Chapele gryffoune; e là dl: une 
ymage de Nollre Dame, qe parla à la Egipciene e la 
emprifl: la loy. E de cofl:e la Sepulcre, ne mie mole loyns, 
efl: le Hofpiral S einc Johan, e là deprès fi efl: la efglife, 
S einc C a7yout, e de lees fi efi la La ryne ; là les treis 
Maries decyrérenr lur chevels, quant Dieu dufi efire 
crucifié. E de yleque le rret de un arc, fi efi 'Templum 

LeTttr.plcDomi11i. 'Domini, & là dedeinz funt plufours merveilles, e de­
denz font .xx. hus e forez portes; là efl: la piére fur qui 
Dieu fufl: mys le iour de la Chandelour, devant le vyel 
Symeon. Là vifi lacob I'efchéle, par ount delèendirent 
angeles de ciel à terre, e per cele ekhéle vint un angle 
à Zacarie, qe ly anuncia qu'il avereir un firz, qi anun- f. 690. 

c1ereir la advenemenr Dieu; e là dcdenz un arch fi efi 
la Verge Aaron, e les .vij. Chaundelabres de or, e les 
Tables Moyfès; e là près Dieu pardona la femme que 
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fufl: pris en avotcrie, corne le Ewangelic relinoignc. E la Po11t, f( J , -
près efi la porte ot1 fèinr Pére e feinr lohan crovérem le fa· · 

councrèc qe lur demanda bien, e feint Pérc ly difl: 
" le nay or ne argent, mès ce qe i'ay, ie vous dorray; 
levéz, fi aléz lcyn. » E cele porre ell: apelé Ierufalem, c la 
porre del norch efl apelé 'ParaJ•s; là ell: la founccync qc 
ell: apelé 'Pw·aJ'S, dont feint Eglife lift qe eawc vync 
en iffi ll:. La porce de wcll: ell: apelé Specioufe. La porre 
de le efi f1 cll: apellé 'Porce Orryene; e par ccle porte 
encra Dieu chevalchanc le afne, e uncore fur la dure 
roche les piés de la afne fum appariffaumz. 

3. E de la parr del norrh efi 'Probatica pifcina, c là Pifcint/' 1 ,,ha1i911t 

foleit un angle mover le ewe ; e celi qe primes y enrroit 
foleit recoveryr faumé de chef cune en fermeté; c bien 
d l {l: l rr / J / 1 11. 1 Ttmplt dt Sa/o-e y eque e e 1 emp e a omon, e p us amount en e mon. 

'Bayn ot1 Noflre Dame foleir bayner foun fitz, e là mole 
près ell: le lyt ot1 Ihelù foleit cocher. E de lees f1 efi la 
Tour 'David, e devant la Tour, fi efl une chapele; c 
leynz efl: Scinr lohan bouche orriene, e autres reliques 
plufours ; de là ell: une eglyfo ot1 feint lame full: decolé, 
e par là poéz paffer vers le c!Mounr Syon. Là devya 

f. 69b. Noll:re Dame, e les apofUes la en1evelyrent graunt piéce 
de yleque en le Val de Iofaphar. En le &oum Syon fi.ll: M o111 Sion. 

Dieu fa cene, e lava les pyés de ces apofl:les ; e là vint 
lhefu à eux e lur dit : cc Pax vobis ! " E là moll:ra ces 
playes à feint Thomas, e noun pas loins de yleque ell: 
le lew 01'.1 lhefo full: defolee e coroné d'effpynes, e là 
full: le paleis e la 'Prerorie Cayphas. E là près ell: la eglifo 
Otl le feim Efpirir defcendi le iour de Penteco!l:e defoz 
les apofl:les ; e là près ell: la Cave Galj1qam ot1 leint Pére 
refufa conuil:re lhefu. E de lees efl: la 3'(,atorJ'e Syloe, e là 
Ihefu eflumina um qe fufi nee veogle, e là full: enlèvely 
Yfaye le prophece. E de coll:e efi cAcheldemac. 

4. Encre le mount Olyvece e la cyté ell: le Val de Pal Je J~faph.it. 
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Iofaphar, dont avant efl: dir; e de près le val yly a un lyw, 
qe um apele Seim cAnne. Là fufi Nofl:re Dame primes 

Gt1r.Jw.0111. norye; e là près efl: lejfemml)', là full Ihefu pris e ces 
dois font uncore aparifaunrz fur la dure roche, Otl yl 
mifi fa meyn e un petit de yleque efl: une Eglife de 
S eirzr S alveour. Là ala Dieu rot foul pour orer à fon pére 
devant fa Paffioun, e là fua Dieu fang. E defuz le 

M om.f(s Olivfru &oum de Olyveu, donc eynz efi dit, efi un lyw où Dieu 
veaunrz ces difciples mounta en ciel. E là efi un peroun, 
for gui Dieu mift 1oun un pié, qc uncore efi appa­
rifaunt e tous iours forra. E là près efi enfevely une 
foyntf' femme, par quy nul peccheour puer paffer ne 
aprofcher à fa rounbe. Là près efi le lu Otl Dieu fifi la t. 69c. 

1'arer noflre. E là près efl un lu ot1 Dieu fe mofira le 
iour de Paf che à ces difciples. 

Btthphagé. 5'. E de ileque à le amounrance de une lywe en-
gleJshe efi 'Berhphagé. De yleqe maunda Dieu Phelip & 
Iohan à lherufalem pur le afne le iour de Palmes, à quel 
iour le greindre honour qe Dieu avoir en terre les en­
faunrz hebreus li fyrenr. E de yleqe avéz à 'Beclzanye, 
ot1 Dieu refufcita Lazer, .ij. liwes, & près fufi evefque 
de &arcille. E yleque en la &efoun Symono Dieu par­
dona la Magdaleyne ces pecchiés. E de ileque à la 
Q:jaranreyne, otL Dieu iuna .xl. iours c nuyrz, font .vij. 
liwes. 

6. E là près fi efi l erico ; e de yleque à la flum 
Le J ourd.Jin. Jordan font .ij. liwes à le lu Oll foinr lohan baptiza 

Dieu, e une colombe defè:endi for Diu en forme de 
feinte Elpyryt; e pur cefi chemyn ne poéz vous paffer 
avant, mès fi vous aléz de lherufalem vers la ciré de 
'Bedlehem, vous irréz par S einre El)'e .j. liwe de la cyré 

Ch .. mp F/t111i. de Iherufalem, e là de lees fi ell le Champ Flory, un 
trés bel lu; e là recevera, à ce qe um dit, chefcuny folum 
ce qu'il avera fi defervi. E là de près gi!l: feint Rachel. 

• 
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E de yleque à .j. liwc dl 'Bedlehem, c là vindrem les Berhlh m. 

trois rois fere lur prelcm: la/par, Mclchyor e Baltazar; 
e chcfcun de eux porta or, mirre e encenz. De lees le 
cucr efl un 'Pur 011 la cfleyle chey, qc amena les treis 
rois; de l'autre parc font les lnnocens que furcn[ ocis; e 

f. 69d. a .j. liwe de yleoqc apparull le aungel as bcrchers, 
anunciant la nacivecé Dieu. 

7. E de Iherufalem à Seinr Habraham lunt .vij. liwes, S . A br.iham. 

e là fufi Adam fourmé. E là deprès efl: Spelunca dupplici, e 
là founc enclos de mur, en char e en os, le treis parriar-
kes, Habraham, Y faac e [acob ; e là efl: la S epulrure Ewe 
c les treis femmes des patriarkes en un lywe. E de cofie 
la vile efi une Cave 011 Adam longement habita, e 
autres merveilles funt yleque. 

8. E de lherufalem efi .j. liwe à la lywe 011 cruft le 
arbre dount la Seime Croiz fut fer ; e de ileque à .ij. 
liwes efl: Seinr Johan de 'BoJ•s, e là naiqui foinc lohan le 
Baprifl:; e là func aurres pelrynages plufours. E de lheru-
falem à :J(aples font .xij. liwes: là efl le 'Pu;•r7 Jacob, Ot1 N at loufe. 

Dieu parla ou la Samarir~ne; e de ileque à 'Bafque, là 
011 feint Iehan le Baprifi fufl: decolee, font .ij. liwes; e 
de yleque à &ounr Hermon font .ix. liwes. E de fourh 
ell la cyré :J{ames, e à la porte de la vile, Ihefu refufcira 
le fiez de une vedue. 

9. E de yleque à r!Mounr Tabour fum .ij. liwes, e M011r Thabr,r. 

là efi une eglife 011 Dieu fe mofira à Piére e à lehan, 
qe il fufl: Dieu e homme; e rot fufi vefiu de blanc, e 
ceux qe là furent cheyérent palmés à terre. E de yleque 
à 'Bebie funt .v. liwcs, e de là fi efi la &er de Galylée, Lac Je Ttl>oiaJ(. 

e là entour en diverfo lyws, Dieu fill meinre myracle; e 
là près Dieu pull: ou .ij. pefshouns e .v. payns .v .. m. 
de homes, e Piére e André là près !efférent lur baryl e 
fiwérent Dieu, e autres myracles fefoient là plufours. 

Io. E là de cofie efl: la Chojliel r!Magdalon; là full: la Magdal.i. 

30 
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~lagdalyne née; e de ilcquc poé1, alcr à :x:_a7are7, là ot1 
Nollrc Dame naJqui, c al lu ot1 le annunciarioun fuft 
ter à Nolhe Dame, qe clc concevereir le Salveour de 

For.iuine.!eS (,u- ciel c de rerre. Là ef1 une Fomevne de fdnr Gabriel· là 
fu~ ~ } ' ' 

1olcir Noftre Dame c foun firz lhcfo quere eawe; e là 
près en le faut là Otl le Gy\\ s commandérent lhefu 
layl~r pur ce que il lur apri!l la parole Dieu, e ileque 
diH Dieu qe nully ferra tenu pur prophere in foun pays 
dcmeync. Ede :J(a7are7 àZaplzory dl: .j. liwe, e ileg:ue naf­
qui foint Anne, la mére Marie, la mérc Dieu. E de yleqc 

c.ma. dl: .j. liwe à la Cane Galylée, là ot1 Nollrc Seignour fift 
vyn de eawe en la mefoun Archirelin, e ce fufi un des 
primérc myracles que Dieu aperremcnr fi!l. E de yleque 
à la EglUe de Seim Soffroun ium .ij. liwes e là furenr 
feint Iohan & foinr lame nee; c de yleque funr .iij. liwes 
à la Egl~(t! S einr :J{J·cl1olas, e là gil1 meynt feint cors, e 
pardoun à demefure graunr cil graumé à tous que là 
vendront. 

r 1. De cAcres à Koker efl .j. liwc; là devynt Dieu 
aignel, e prift fourme de aigncl. E de yleque à Sur 

1)'1 tunt .ix. liwes. Là precha Iefos la parole Dieu, e une 
femme ly dit : et Benet foit le ventre, qe vous porra e les 
mameles qe vous alerrércnr ! '' E lhefu la relipondy: 
,, Benet foient que oyent la parole Dieu e que la garde 
bien ! )) E de ileque à 'Puteus aquarum cll .j. liwe. E de 
Sur à Se1phem fonr .iiij. liwcs; là fuH feint Elye maundé 
à une povre femme pur delyvrer ly c fa meifné de 

su.,n poverté; e de yleque à S eere font .iij. liwes; là efi une 
l.Jglife de Seinr Salveour; e là funt relykes plulours. Là 
dclivcra la femme Cananée Dieu par la pieré, e autres 

f:tpo:11h. merveilles font la plufours. E de yleque à 'Baruch per 
rerrc ou par eawe, font .ix. liwcs. Là fo!l en remps aun­
cicn un ymage de Notlre Scignour, c un Giwz le fery 
de une launce c le coilé, c mcyntcnaunr en iffi fang e 
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eawc; e pur cefle myracle plufours Gywzs fc convcrryrcnt 
à Dieu, c de cet fang efl en plufours terres: à Rome, 
Fraunc, Englerere & en autres liws devers, de qy Dieu 
fer meynte myraclc. 

12. Plufours .iurre pclrynages funr en ccle terre que Sar.lm1r. 

ie ne pus ne ne fay rreflouz no mer. De Sm d1!y11e, de le 
éil-1011r J)m!Y c aurrcs pelrynages qc fonr en ccles coun-
trés, ne ay ic parlé rien, quar les paffagcs 1unt cflroytcs 
e les veyes longes. 

li 

13. Ces fum les pardouns de cAcres: à la bourde .s Jc..1111fAcu:. 

la vile .iiij. aunz j .j. J k[aranraine J; à Seinr :J(icholas .iiij . 
aunz, .iiij. kl aranraines] ; as cAlemaJ1ns .iiij. auns, chel-
cun iour, .c. iours; à Seine Leonard .j. an .c. iours; à 
Seinr '%manr .xl. tours; à Seinr Eftevene .iiij. aunz, .xl. 
iours; à Seim Samuel .j. an .xl. iours; à Seinr la ~er de 
73erha)'lze .viij. aunz, .üij. k[aramaines]; à [Seiml Sepulcre 
.vij. aunz, .iiij. kl aranrain~s 1; à ;J(ojh e 'Dame de C!teJ1aler.'i 

.v. aunz; à :J(oflre 'Dame de Sur .iij. aunz; à Seime Croy1 

.iij. aunz, .xl. iours; à S eim &arc de Venyfe .v. aunz; 
à Seine Loren'{ .xl. iours; à Iofaphar .iiij. aunz, xl. iours; 
à La Laryne .j. an; à S einr 'Pére de 'Pyfe .v. aunz ; à S einr 
cAnne .v. aunz; à Seine Efpyrir .vij. aunz; à 73edlehem 
.vij aunz; à Seine cAndré .v. aunz; al Temple .viij. aunz, 
.vj. xx iours; as Fréres prefchours .iij. aunz, .xl. iours; à 
Seinr éil-fichel .iiij. aunz, .iiij. k( aranraines]; as Fréres de-
fakés .c .. xl. iours; à le Hofpiral Seine Johan .viij. aunz, c 
tant de foyz come vous aléz enrour le paleis de malades 
.xl. iours, c le digmangr à proceffioun . vj. kl aranraincs 1; 
à Seinr GJ1le .v. kl aramaincs l; à la &agdaleyne .xj. aum~~ 
à la Karerine .iiij. aunz, .iiij. k[ aranraines] ; à la Trinêré 
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. j. an; à S einre 13rJ•de .viij. aunz; à S einr &arcin de 13recons 

.iiij. aunz, .xl. iours; à La1.er de Chevalers .xv. k[ aran­
raine]; à Seine Thomas .xv. aunz, e chekun mardi .vij. 
aunz; à S einc 13arrholomeu .iiij. aunz, .iiij. k( arantaines] ; 
à S einc cAncoyne .iij. aunz, .xl. iours; as Fréres menours 
.ccc. iours; à %pentires .j. an, .xl. iours ; à S einc 'Denys 
.iiij. anz, .iiij. k(arantaines]; à Seine George .vij. aunz. 

14. A taunr finent le pelrynages de celes parties e 
les pardouns de cA.cres que Dieu eit merci de los vyfs e 
les mortz ! Amen! 
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ALEXA!'.DRE LE GRAXD, 56, 78, 

u5. 
Alixand1 e, Alexand, ie (Egypte), 

119, 134, 138, 241, 245, 246, 
2+7, 2+9, 250, 25I. 

Alixandre (minor), 17. 
Allemagne, l 63. 
Alle111a11ds (Hôpital des), à Acre, 

136,235; à Jé111falem. 38, 150. 
Allemands (Rue des), à Jérufalem, 

38,150. 
Allemands (Le Saphet des), 198. 
Alpliane, Il. 
Amans, voy. Emmaüs. 
ANAN I AS, 1'26. 
Anavrafe, 1 7. 
ANDRÉ (S.), apôtre, 59, 101, 1041, 

l 87, 19.,, 229, 233. 
Anegie ou Avegie (Terre d'), 47, 

1 58. 
Anerie (L'), à Jérufalem, 41, +z, 

l 5 3, J 54· 
Anejfe (Le pa1 de!'), 95 1 97, 1045, 

167, 184, 1 94· 
Anglais (Qnartier des), à Acre, 

136. 
Angleterre, 235. 
ANNE (Ste), mère de N. D., 72, 

104, 167, 184, 194, 234. - Le 
monument de S. A., 184, 194. 

Anne (fur mer), 90, 1043
, 180, 

190. 
Annonciation à N.-D., 108, 198, 

234. 
Anople, 18. 
Antioche, II, 15, 134'135;- la 

Noit e montagne, à JI., 134· 
Antioc/1e la petite, l 8. 
ANTlOCHUS, I 34· 
Antinori, 18. 
Antipatrida, u. 
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Apame, 16. 
.Apatas, 12. 
Jlrabe, Arabie, 6, 13, 55, 63, 68, 

77, 82. 
Aram, 65, 83. 
Arc Judas (Rue de l'), à Jérufa­

lem, 43, 156. 
Arche (La fainte), 94, 165, 183, 

193, 230. 
A rche à la manne, voy. Huche. 
Arche de NoÉ, 55, 56, 78, n6. 
ARCHEDECLIN, ARCHITRICLIN 

( feigneur des noces de Cana), 
58, 80, lOT, 1041, 112, 119, 

t 87, 1971 234· 
Arches, Arcl1a, 55, 78. 
J/retuff', 16. 
ARIMATHIE (JOSEPH d'), 93, 1044, 

116, 182, 193. 
Arindme, 1 3. 
Arménie, 16, 17, 126, 2If, 221 , 

225, 226. 

Babeloine, Babiloine, le nouvetiu 
Caire, 129, 134, 174, 21 r , 225, 
239, 240, 241, 243, 245, 246, 
247, 248, 249, 250, 25 1. 

Bacar (Val de), 56, 78. 
Bahrye (La), en arabe bahriyyeh, 

garde mamelouque du fu ltan, 
240. 

Bain (le) N.-S., à Jérufalem, 95, 
1045, 166, 184, 194. 

Bains (Les) de Notre Dame, à 
Jérufalem, 1 94; - à 'Tabarie, 
1042. 

BALTHAZAR, roi mage, 99, 233. 
BARAC, BORAK (roi de Eoukha­

rie), 205, 215. 
Barbarie (Côte de), lJ8. 
BARCA (K han tarta re), 204, 2 14, 

:2.1 5· 

B 

A rménien lculte), 100, 104; - à 
Jêrufalnn, 52, 162 . 

Armon ou Hermon ( font), 101, 
1041, 17 1, 187, 197, 233. 

A1fuf, voy. Af!ur. 
ARTOIS (Le comte cl'), frère de 

S. Louis, 243, 244. 
Afca/011, 11, 14, 41, 85, 92, 137, 

153, 181, 192. 
Jlfcenjion (Eglife de I'), fur le 

Mont des Oli<viers, 169. 
Afcenfion (Le jour de I'), 18 5, 

195; - (le lieu del'), 97, 117, 

J 44, 232. 
Ajfa(Jins, 128, l 29. 
A(Jonbra ubef!orr ,AJ!on bronldfon, 248. 
Aj/itr, 12, 91, 92, 1044, 131, t32, 

181, 19i. 
Atre de Salomon (Jéruf), 40, r 5 1 . 

Augujlople, r 3. 
Aujladon, 17. 
A<vegie, voy. Jlnégie. 

BARRACHIE, père du prophète 
ZACHARIE, 95, 107, 166, 183, 

I 94• 
Baruch, Baruth, voy. mryte. 
Batiole (cafal de Sur), 255, 256. 
Baudas, Bagdad, 129. 
BAUDOUCN, roi de J!!rzifalem, em­

pereur de Conjlantinople, 7 1 , 92, 
181, 203, 213. 

Bafque, pour Sébajle. 
Ba<vière (La), 3. 
Bebie, 23 3. 
BÈDE, xxj. 
Bédouins, 129, 192, 246. 
Belzairetli Nejlrou (Le lac de), 

250. 
Be/beys, Bilbeis, 243. 
Belina1, Cifm·ée de Philippe, 11, 

15, 56, 57, 58, 78, 79, 80. 
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BENDOCQ.UEDAR, voy. BoNDOK-

DARI. 

Be11hcl el Haal, Binha el-a(el, 244. 
Be1 ch, Bers, voy. Berceau. 
Berceau (Eglife du), à Jérufalem, 

40, 152. 
Serine, Berrim, 248. 
Berith, en arabe berid, courrier, 

242. 
BERNARD LE TRÉSORIER, xv, x ix. 

Berne (La), en Egypte, 134. 
Be1fab~e, 14. 
Ber'Vendo11, 1 7. 
Beryte, Beyrouth, 11, 15, 85, 135, 

1741 234. 
Bétanie, 51, 52, 97, 1047

, 113, u8, 
169, 185, 196, 232. 

Bétanie (Abbaye de), 48, 160. 
Bi!tenoble, 93, 10+4

, 181, 192, 229. 
Betuon,Bouteron, 13, 15, 74, 85. 
Bétlzel, 73 , 83. 
Bethléem, 44' 65, 92, 98, 99, 1046, 

109, 110, 111, 112, 119, 121, 
127, i56, 170, 186, 196, 232, 
233. - la crèche, 111, 170, 
r 86, r 96. - Eglif e Kotre Dame 
à B., 170; - S. Paul à B., 9z. 

Bethunti, voy. Bete1 on. 
Betphagé, 51, 97, llJ, 162, 185, 

232. 

Caifas, Caipha, 12, 15, 89, 91, 
1042 , 1371 179, 180, 189, 190. 
- Fleuve de Caiplza J, 1 90. 

CAÏPHE (Maifon de), à Jérufa­
lem, 96, 1046, 114, 168, 184, 
231 ; (prétoire de), 96, 1046 , 

168, 18+, 194,231. 
CAiN (Maifon d'ABEL & de), 99, 

186, 196. 
Cam (Mt), 73, 83. 

c 

Betfan (Le), voy. Sticople. 
Bez.el, \'Oy. B~tlzel. 

BrnARs, voy. BoNDOKOARI. 

Bir el BaJna, 2+3. 
Bians (Moines), 51, 162. 
Blé (Marché au), à Jérufalem, 

34, 146. 
Blouc, 251. 
Boamins ou Boa vins (Abbayes 

des), à Jérufa/em, 52, 162; -
(églifes des), à Jérufalem, 52, 
162. 

Bocara, Buc ara, BokJzara, 20 5, 
u5,216. 

Bo/gara, ville tartare, 204, 214. 
BoNDOCDAIRE, voy. BoNDOK-

DARI. 

BoNDOKDARI, Curnom de BIBARS, 

fultan d'Egypte, 211, 225. 
Bouchtrie (La), marché à Jérufa-

lnn, 38, 150. 
BouoOCAR, xix. 

Bourgogne (La), 3. 
Sourie (caCal fur le Mont cr'lrabor), 

197. 
Bras de S. SIMÉON, relique, 5. 
Bugie, Bougie, I 38. 
Bltl g (Le) ou Mont Mufard, à 

Acre, 1 3 5, 13 6. 
Bufeltre, 1 7. 

Caùe (Le), 127, 17+, 175, 241, 

2+ 3, 244, 245' 246, 249, 2 5 I. 
Calba11ice, 16. 
Calice (Le) de la Cène, relique, 5. 
Cal'Vaire (Chapelle du), 163. 
Calvaù e (Mt le), 24, 25, 33, 35, 

36, 37, 48, 93, 104*, n5, II6, 
145, 14.7, 148, 149, 160, J63, 
164, 182, 193, 230. 

Camloqum, 150. 
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Campifoble, 17. 
Cana (Noce~ de), 58, 80, 101, 

lo+t, 11 2, 172, 187, 197, 198, 
234. 

Cane Galilà, \'Oy. Cana. 
Cane (La), Kamlta, 251. 
Ctl71ges, voy. Changes. 
Canis, 14. 
Capltarnaum, 59, 80, 90, 102, 

1041, 180, 187, 190, 197· 
Capitoile, n, 15. 
CARCAPlllLA (JOSEPH), 126 j voy. 

JOSEPH u'ARI MATlllF". 

Carme, Carmel (Mont), 89, 90, 
10+3, 1~9, 180, 189, 229. -
Ermites du ft-11 C., 90, 1043, 

180, 190. - N.-D. dtt C., 90, 
10+3, 180, 190. - Ste l\la1gue­
rilt du Canne, abbaye grecque, 
89, 90, 10+3

, 180, 189. 
Cannont, fleuve, 190. 
Carron, 16. 
Carlaphiis (nom d'Antioche), 134. 
Cafau~ (Les) de Sur, xxxiij, 255. 
Cafemie (La), cafal de Sur, 255. 
Cnfpiens ( \ 1 ts), 1 2 5. 
Cajlavali, t 8. 

CATHERI NE (Ste), 63 1 93 , 197· -
Sépulture, 631 98, 1041

, 119, 
186, 197. 

Cattara, Kattaralz, 243. 
Caudemar, Cltaudtmar (Le char­

nier de ),45, 10+6, 157, 168, 1 84, 
195, 2 31. 

Caum enne_yar, 248. 
Cauvaiie, voy. Cal<uaire. 
Ca<Ve (La) de Ton1E, 102, 1042 • 

ledar, 15. 
Cedmaro11, 16. 
Cedron, torrent, 97, 114, 168, 184, 

J 95· 
Ce/one, voy. Afcalon. 
Cène (MaiCon de la), à Jérufalem, 

113, 14.h 167, 18+, 195, 231. 
Céfaire, Céfaree, u, 7 5, 91, 92, 

104', 104', 13;, 180, 181, 190, 
191, ?.29. 

Cifarèe de Pltili/ J•e, Belinas, 1 1, 

r 5, 56, 57, 58, ~8, 79, 80. 
lïzaine (La), à Acu, 136. 
Chamaille (La), la l/Jamtle, 129, 

24'. 
Champ .fleuri, 66, 98, 10+6

1 186, 
196, ?.J2. 

Chandeleur (La), 230. 
Chandeliers (Les fept) d'or, 94, 

18 1, 183, 19 1, 1931 230. 
C/1anges du Lati111, :i 'Jéruftdem, 

34, 43, 147, 149, 150, 1 55· 
Changes des Syriens, à Jérnfalem, 

26, ?.~, 33, 34, 37, 38, 42, 43, 
146, 149, 150. 

Chanfon du \'oyage de Charle­
magne à Jérufalem, xj, 3. 

Cha pelles : du Calvaire, 163; -
d'Elie, 90, 170, 180, 1 89; de 
la Flagellation (Jéruf.), 96, 
10+6 ; - de Galtlée, 1 84. 195; 
des GrtCJ (Jéruf.), 941 10+', 
1 82, 1 93; - de Noire Dame du 
.i\Jarais, 91, 10+\ i 81, 190, 
229; - de S. .tibacuc, 192, 
229; - de S. Corneille, 91, 
1So ; -du S. Efprit (Ji:111f.), 
96, 1045, 121 , 184, 195; -
de S. Pélage, 97, 104 7, 1691 18 5, 
I 96; - de S. Zacharie, 1 oo, 
104, 198; - de Ste B elène 
(Jé1uj.), 37, 149; - de Ste 
Marie-Madeleine, 191; - <le 
Ste ~rinité (Jéruf.), 35, 147 ;­
de Sanéia Sanéiorum «Jéruf.), 
95, 10+",165,183,194.-Voy. 
EgliCes. 

CHARLE, CHARLEMAGNE, 1, 4, 5, 
6, 7. - Voyage de Cliarle­
magne a Jérufalem ( chanfon ) , 

xj, 3· 
Charnier (Le), à Acre, 136. 
Charnier (Le) au lion, 4 5, 1 5 7, 1 7 1. 
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Charnitr (I.e) de Caudemar ( Chau­
demar ou Haceldama ou Ace/­
dama), +5, 10+6, 157, 168, 18+. 
195,-z.31. 

Château du Dotain, 72 .. 

- (Le) du 1·oi d'.tlcre, à Acre. 
I 36. 
d'Emmaiis, voy. Emmaüs. 

- du Gérin, 72. 
- du 7''1oron, 56, 78. 
Château Jllagdalon, Magdala, 233. 
Château Pèlerin, 90, 9 r, 104 3, 137, 

180, 190, 229. 
Château S. Paul, 8 5. 
Chea1111e, voy. Cana. 
Chef d'ADAM, relique, x 6 3; - de 

S. LAZARE, relique, 5. 
Chemine; & pèlerinage!' de la Terre 

Sainte, xxvij, 179, 189. 
Clzricppus, 13. 
Cicar, voy. Sichar. 
Cimetières à Acre: S. Guillaumt, 

199; - S. 1ilichel, 199, 235; 
- S. Nicolas, 136, 199, 235. 

Cipon, 12. 
Citerne (La) rouge, 70. 
Claudiople, r 8. 
CLÉMENT IV, 209, 222. 
CLÉOPHAS, difciple, 99, 186, I 96, 

229. 
Climajlolis, r 4. 
Clous (Les), reliques, 5, 37, 90, 

1491 180, 190. 
COGATAL, baron de KHOUBILAi, 

207, 218. 
Colonne de la flagellation, à 'Jéru­

Jalem, 93, 1044, Ir 5, i82 , 193, 
230. 

Comane, 13. 
Comifaricon, 14. 
Comifariotas, 14. 
Comifcapron, r 4. 
Comifjuluanos, 14. 

Comifnie8is, 1 4. 
Comifpeflis, 1 4. 
Comifpirgoa1 ethon, 1 +· 
Comijlraconos, r 4. 
Comif<uifdamos, 14. 
Comm11finali ou Connofinali, 14. 
Comocoreatas, 14. 
Comogeror, 14. 
Como1, 14. 
Conaatho1 i, 1 7. 
Connétable (!,a maifon du) , à Acre, 

136. 
Co11jlance (en Arménie), 16, 17. 
CONSTANTIN, empereur romain, 

11 6. 
Conjlantine (en Palejline), 12. 

- (en Syrie), 1 4. 
Conjlanti11ople, 8, 116, 174, 203, 

204, 213, 2 14. 
Coricho1, 16. 
CORNEILLE (S), 91 , 191 . - Sépul-

ture, 180, 19r. 
Cofai,· (Le), 242. 
Cojbe1J'e (Tour de la),243. 
CosoROÉ, CosRoÈs, roi de Perf e, 

17 1. 

Couronne ( La) d'épines, relique, 

5, 37, 149. 
Couteau de la Cène, relique, 5. 
Cou<uerte (rue), à 'Jérufalem, 38, 

4 3' J 5 o, l 5 5 . 
Crac (le), Karac/1, 13, 55, 62, 63, 

65, 66, 71, 82, 170. 
Crifople, Crofople, l l, 17. 
Crèche (La), à Bet!Iléem, l II, 170, 

186, 196. 
CROBLAI, voy. KHOUBJLAi-KHAN. 
Croix (La Ste), relique, 37, 40, 

46, 47, 93, 9·h 99, l04i , 1047, 
149, 158, 164, 170, 182, 186, 
1931 196, 230, 233. 

CUBLAI, voy. KHOUBILAi-KHAN. 
Cyct m, voy. Sichem. 
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Dain, une des deux fource'\ du 
Jourdain, 55, 57, 77, 79, 127. 

Dair:J!ob, 247. 
Da'1xa11drtJ, 18. 
Damai, 18, 72, 74, 85, 103, 126, 

127, 129, lJ 1, lJ6, 143, 170, 
173, 188, 241;- Porte S. Paul, 
n6; - les 7'our1 de Damai, 
n6. 

Damielle, 134, 137, 1.43> 244, 248, 
2+9, 251. 

Danabie, 19. 
ÜA'llIEL (Mî. du P.), xiij. 
Daram el hacar, 251. 
Daron (Le), 137, 2+r. 
DAVID (Le roi). 94, 97, uo, 113, 

q1, IJ3, 165, 183, 18+, 195. 
David (Porte), à Jérufalem, 25, 

26, 33, 41, 45, 145, 153, 157, 
170. 

- (Rue ou grant rue), à Jérufa­
lem, 27, 33, 3·h 43, 146, 155. 

- (La tour), à Jérufalem, 25, 26, 
27, 33, 34, 104\ 145, 146, -z.3 J-. 

Deccan (El), 243. 
Déchauffés (Frères), à JJ.cre, z35. 
Décollation de S. JEAN-BAPTISTE, 

57, 78, 100, 1047, 186, 197· 
Degoe, Degua, 248, -z.49. 
Deicon, 14. 
Demenhour, z50. 

Ebron, II, 14, 65, 83, 99, 1046, 
l'l.1 1 170, 186, 196. 

Ecuelle {L') de la Cène, relique, 5. 
Eddfe, 11, 16. 
Effulion, 12. 
Eglifes: de l'Afcenjion (Mt dn Oli­

viers), 169; -du Berceau (']é-

D 

E 

DE"1ITRf (S.), reliques, 104G. 
Démoniaques, 59, 60, 80, 81 . 
DENIS (S.), 89, 1041 , 179, 189. 
Demfe, q, 17. 
Défert (Le) des îerpents, 68. 
Detenuble, voy. Betenoble. 
Deviîe (La) des chemins de Babi­

loine, xxxj, 239. 
Diable (Mer du), voy. Morte 

(mer). 
Diocéfaire, 18. 
Diolica11ople, 14. 
Dock, 198; - Moulins de Dock, 

198: - Porte du moulin de 
Dock, à Acre, 136. 

Doker, voy. Dock. 
Dolic hi, 17. 
Doma1, voy. Damar. 
Domeciople, 18. 
Domini ( Le Temple), voy. le 

"lemple. 
DominuJ <vidit (lieu du facrifice 

d'ABRAHAM), I'l.7.. 

Dore, 12. 
Douloureufe ( P orte), à ']érufalem, 

48, 160. 
Dotain (Le), château, 72. 
Drap (Marché au), à Jérufalem, 

4 3, 1 5 o, 1 5 5. 
Dyas, 13. 
Dyocéfaire, 15. 

ruf ), 40, 1 p.; - de Getlifé­
mani, 162, i69; - Notre Dame 
( Betlzl~em), l 70; - Nota Dame 
de Bethléem (Acre), 235; -
Notre Dame de Jofaplu:zt (Acre), 
2 3 5; - Notre Dame de Sardmay, 
103, 120, 126, 131, 173, 188, 
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2 3 5 ; - Notre Dame de Sur 
(Acre), 235; - Notre Dame 
des clrt'Valiers (Acre), 23 5; -
Notre Dame du Carmel, 90, 1043, 

180, 190; - du Pater11ofler, ·h 
51, 52, 97, 1047, 117, 162, 169, 
185, 196, 232; - du Repos 
(']t!ruf. ), 49, 1 6 l; - S. André 
(Acre), 2 35; -S. Ântoine (Acre), 
236; - S. Bartlzélemi (Acre), 
z36; - S. C/Jrijloplze (Jér1if.), 
167; - S. Denis (Acre), 236; 
- S. Efprit (Acre), 235; -
S. Etienne (Acre), 235; - S. 
Etienne (Jéruf), 41, 153; -
S. Georges (Acre) , 236; - S. 
Georges (entre Acre & le Sa­
pliet), 102, 1042, 188; - S. 
Georges (lidde), 192; - S. 
Gilles (Acre), 235; - S. Gilles 
(Jéruf ), 38, 150; - S. Jac­
ques de Galice (Jéruf.), 26, 33, 
10+5, q.5; - S. Jacques des 
'Jacobites (Jéruf.), 35, p, 
95, 147, 162; - S. Jacques 
fEj S. Jean {près de Safran), 
100, 104, 187, 198; - S. Jac­
ques le Mineur (']éru.f.), 39, 41, 

1 51, 183, 194; - S. Jean 
l'é'Vangélijle, 48, 160; - S. 
Laurent (Acre), 235; - S. La­
zare de Bétanie (Acre), 2 3 5 ;­
S. Lazare des clie'Ualiers (Acre) , 
135, 136, 236; - S. Léonard 
(Acre), 23 5: - S. Marc de Ve­
nife (Acre), 235; - S. Martin 
(Jéruf ), 43, l 56; - S. Martin 
des Bretons (Acre), 236; - S. 
Nicolas (près de Safran), 234; 
- S. Paul (Bethléem), 92; -
S. Paul (Jéruf.), 27; - S. Piene 
(Jaffa), 92, 1044, 181, 191; -
S. Pierre (Jéruf.), 43, J 56; -
S. Pierre de Pife (Acre), z35; 
- S. Pierre en Gallicante, 4~, 

1046, 156, 168, 231; - S. Ro­
man (Acre), 235; - S. Samuel 
(Acre), 235; - S. Samuel (Mt 
Monjoie), 93 , 181, 196; - S. 
Sau'Ueur ( '11 des Olicuiers), 51, 
1041, 162, z32; - S. Sau'Ueur, 
(Sidon), 2 34; - S. Sépulcre 
(Acre), 136, 235; - S. Sépulcre 
(Jéruf.), 2+, 25, 27, 28, 33, J+, 
35, 36, 37, 38, 42, 43, 48, 93 , 
94, 104•, 1045, JJ6, 132, 1331 
145, 146, 147, 148, 149, 150, 
153, 154, 155, 160, 163 , 164, 
165, 167, 182, 183, 193. 230; 
- Ste Anne (Acre) , 235; - Ste 
Bride (.1cre), 236; - Ste Catlie­
rine (,1cre), 235; - Ste Chari­
ton (']érzif.J, 94, lo+s, 182, 193, 
230; - Ste Croix (Acre), 235; 
- Ste Marie du Mont Sion, 167, 
168, 18+, 194; - Ste Marie La­
tine (Acre), 235; - Ste Marie 
latine (Jénif.), 6, 35, 9·h r 16, 
147, 16 5, l 83, 193, 230; -Ste 
Marie Madeleine ( Acre), 235; 
-Ste Marie A1adeleine (jéruf) , 
49 , 96, 161, 167, 184, 194; -
Ste 7i·inité (Acrt), 235; - du 
<Temple (Jéruf), 4, 33, 38, 39, 
41, 46, 47, +8, 49, 61 , 85, 9+, 
95, 104G, 11 6, 132, 133, 145, 
150, 151, 152, 153, 158, 159, 
160, 161, 165, 166, 167, 183, 
18+, 193, 194, 230;-du <J'em­
ple de Salomon (Jérttf.), 25,95, 
1045, J 12, 113, 132, l 51, 152, 
166, 183, 194, 231. - Voy. 
Chapelles. 

Eguas, 18. 
EgJ'j>le, 63, 6+, 65, 72, 74, 85,91, 

1043, 108, 109, II2, 129, 133, 
;37,l38,172, 174,19 1,209,2z2. 

E GYPTIENNE (Ste MARIE L'), 94, 
104•, 182, 193, 230. 

ELAINE, voy. HÉLÈNE. 
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ELtE, prophète, 6z, 82, 90, 104\ 
u9, 170, 180, 189, z34. 

Elie (Chapelle d'), 90, 170, l 8 o, 
189. 

ELISÉE, prophète, 70; - Fon­
taine d'E., 69, t 18. 

ELIZABETH (Ste), 60, 81, 99, 170, 
186, 198. 

Elmeccadem, en arabe moukad­

dem, chef, prépoŒ, z40. 
El1ui, 1 3. 
Emmaûs (Château d '), 99, 1047, 

159, 171, 186, 196, 229. 
Fontaine d'E., 47, l 59. 

Ephifaine, 16, 17. 
ERACLE, H ERACLIUS, empereur 

romain, 40, 15z. 
Eracle (Mff. de 1'), xix. - Eracle­

Rothelin, xxiv, 143. 
Ermites à 1érufalem, r 045; - de 

Jofaphat, 51; - latins du Car­
mel, 90, 1043, r 80, 190. 

Ermon(Mont), voy. Armon (Mont). 
ERNOUL (auteur), xiij, xv, xviij, 

3 r, 55· 
Efcalone, JJ.fcalon, 1 J, 14, 41, 8 5, 

9z, 137, 153, 18 1, 192. 

Fara Elenople, 1 5. 
Farfar, fleuve, aujourd'hui El-

JJ.<wadji, a6. 
Femenie (Terre de), 47, 158. 
Fenu(le, z 3. 
Feu (Le) pour le facrifice, 9 5, 

183, 193 . 
- (Le) îacré, 164. 
Figuier (Le) maudit, 5 r. 
Flagellation (Chapelle de la), à 

Jérufalem, 96, 1046. 
Flagellation (Colonne de la), à Jé-

1·ufalem, 93, 104', n5, 182, 
193, 2 30. 

Fla<Uias, 18. 

F 

Eji:omafon, a. 

Efpagne, 7. 
Ejla11g de Naz.aretlt, \Oy. <Jaba,·it 

(mer de). 
Eilat (L') de la cité de Jérufalem, 

1 0 anonyme, xiij, 2.J; 2.u d'ER­
NOUL, xv, 31. 

Eftoires d'outremer & de la naiî-

îance Salehadin, xiv, xvj, XVllJ. 

Efuis, 13. 
Ethiope, Ethiopie, 138. 
ETIENNE (S.), martyr,27, 4 r, 153, 

163, 192, 230. - Reliques de 
S. E., 5. 

Etchou, Edkou (Château d'), 245, 
z46. 

EUPHÉMIE (Sépulture de Ste), 9 r, 
180, 229. 

E1u-ie, 19. 
Europe, 137. 
Europlli, 1 7 . 
Eujlinii, 1 7. 
EvE, 99, 11 o, l 1 5, 186, 196; -

Sépulture d'E., r 70, 2 3 3. 
Ezecliias (Maiîon d'), à Jérufa­

lem, 108. 

Foe, Fuâ, 24 5, 248, 2+9, 2 50. 
Fontaines: d'Emmaûs, 47, 159;­

d'ELISÉE, 69, l r 8; - de Leon, 
198; - de Paradis (Jéruf.) , 
95, 1045 ; - de S. Denis, 89, 
1043, 179,189;- de S. Ga­
briel (Kaz.) 100, 104, 198, 234; 
des SS. Maries (']éruf), 1045; 
- de Saphorie, 71, 72, 198; -
de Siloé, 43, 44, 51 1 96, l o+G, 
121, 132, 156, 162, 168, x 84, 
195. 131; - de 7'ubanie, 7z. 

Forbelet, 7 1. 

Forbye (Bataille de), 192. 
FrançaiJ, 7. 

34 



INDEX. 

Frana, 3, 5, 6, 7, 163, 235. 
francluville, 89, 1 "9, 189. 
Frtjlac, 2 50. 

Gabrie, 1 1. 

GABRIEL, archange, 108, 117, 
16+, 172, 198. 

Cadres, GazereJ, Gazres, Guadres, 
voy. Gaza. 

Cadres (Le Puer de), 7 8. 
Galice, 18r, 198. 
Galill:e, 12, 55, 57, 73, 77, 78, 8+, 

1047, 168, 172. - Mer de G., 
voy. 'Tabarie (mer de). 

Galilée (Defcription de la), x1v, 
xv1ij, 55. 

Galilée (Cane), voy. Cana. 
Galilée (Chapelle de), 18+, 195. 
Gallican te (S. Pierre en), églife, 

+4, 1046, 156, 168, 231. 
Gama!, voy. Jamar. 
Garbye (La), la Garbyeh, 248, 

2+9, 250, 251, 252. - La Ge­
jire de la Garb.J•e, l'île de la 
Garbyeh,245, 248, 250. - Voy. 
J.llehalla. 

Gardirom, 1 2. 

Garoudie (La), (cafal de Sur), 
2 55· 

Gaza, 14, 92, 1 34, 181, t 92, 
240, 241, 243. 

Gene<ueù, Génois (La tour des), 
à Acre, 136. 

GEORGES (S.), 93, 229. 
Géorgiens {Abbaye des), près de 

Jérufalem, 45, 47. 
Géri11 (Le), château, 72. 
GER\1AIN, i.6, 44, 157. 
Germain (Le lac), 44, 1 57. 
Germanicople, 18. 
Gejire (La) de la Garbye, l'île de 

G 

FRETELLUs, .xxj. 
Fuer (Le) de Gadru, ;8. 

la Gmb;'t'/1, 2+5; 2+8 , 250. -
Voy. Jlehalla. 

Gefon, 17. 
Get/ifama11i, +9, 5 1, 97, 1 041, I 14, 

161, 169, 185, 195, 232. 
Gtthjèmani (Eglife <le), t 62, r 69. 
Gibelet, 12, 15. 
Ginople, r 8. 
Gloria in exceljis Deo, abbaye, 66. 
GODEFROID DE BOUILLON, 56, 78, 

230. 
Gog (nom <le géant donné à une 

terre pa1enne), 125. 
Golgotha (Le), 35, 93, 10+•, 115, 

163, 182, 193, 230. 
GOLIATH, 97, 184, 195. 
Gomorre, 66, 67. 
Gorabi (El), 242. 
Gorgatas, voy. Golgotha. 
Grec (Rite), 60, 63, 70, 81, 82, 

90, 190, 1 97; à Jérufaltm, 941 
1042 , 104\ 148, 162, 182, 193, 
230. 

Grèce, 3. 
GrecJ (Chapelle des), à Jérufa-

lem, 94, 1044, 182, 193. 
GRÉGOIRE X, 209, 2 J J' 222, 224. 
Griffon, voy. Grec. 
Guillaume, 1 3. 
GUILLAUME (S.), 199. - Sépul­

ture de S. G. à Acre, t 99. 
GUILLAUME DE TRIPOLI (frère 

prêcheur), 211, 225. 
GUILLAUME DE TYR (Le conti­

nuateur de), xxiv, 143. 
G1ûtume (La Roche de), 8. 
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Haceldama, \'Oy. Caude111ar. 
Hai11abou Hab delech (cafal ùe Sur), 

255· 
Haiman, lieu <le nailfance d'ABRA-

HAM, 65, 83. 
Hala/'> HalaNe, ,1/ep, 1 29, 2.p. 
Halliob, Kt1~011b, 2++, 249. 
Hama, 2+1. 
Hamadie (La), (cafal de Sur), 

2 5 5. 
Hardani, 1 9. 
F/arifs, El .drîcl1, 242. 
Hatphe (El), Atfeh, 245, 2+7. 
Haut-:::. Ajfù, Alfajfi11s, 128, u9. 
Hauvramjis, 25 r. 
Htbron, voy. Ebron. 
1-I FLÈNE (Ste) trouve les reliques, 

37, 94, 104i, 116, 149, 164, 
182, 193, 230. 

Hélie, voy. Elie. 
Herberge des Sanazins, 244. 
Herbes (Rue des), à Jërufalem, 

3+, 37, 43, 1 46, 1 49, 1 55· 
Hertnins, voy. Arméniens. 
Hermon (Mt), voy. Armon (Mt). 

]erapel, 1 3. 
Ieraple, J 3. 
Jeraffo11, 13. 
Inde (L'), 126, 138. 
J1111oce11ts (Sépulture des), 99, 1046, 

112, 170, 186, 196, 233. 
Innominatus I: « Si quis ab occi­

dentalibus partibus .. ., » xxij. 

JACQ.UEs(S.) de Galice, 33, 61, 80, 
82, 97, 100, 104, 1045

, 1451 

H 

1 

J 

H ÉRODf, u, 51, 75, 78, 85, 1 11 , 

I 12, 174' 
Herri, l 7. 
Hdfe (El), tl Hrf!tli, 243. 
Heume, 16. 
Hôpital (Maifon de !') à Jerufa­

lem, 26, 27, 34, 35, +1,45, q6, 
147, 153, 1 57· 

Hôpitrd (porte de I') à Jérufalem, 35. 
Hôpitaux, à Acre: des Allemands, 

136, 235; St-Jean, q6, 235; 
- à Jérufalem: des Allemands, 

38, 150; St-Jean, 94, 1045, 165 , 
183, 193, 230; - près de Céfa-
1·ée : St-Jean, 190. 

Hongrie (La), 3. 
H ofpitaliers (Les), 72, 92, 190, 

193, 239; - à Acre, l 37. -
Voy. Hôpital. 

HOULAGOU (Khan tartare), 204, 
205, 2 1+, 216. 

Huche {La) à la manne, 94, 133, 
193. 

H uile (La fainte), 95, 183, 1931 

210, 223. 

IrreElonton, 1 3. 
lsAAC, 65, 73, 83, 171. - Sépul­

tured'I.,65, 10+6, 122,'170, 233. 
IsAiE (Sépulture d'), 96, 1046, 

118, 168, 18+, 195, 231. 
Jfmaëlites, 102, 188. 
lfraël, 64, 65, 67, 72· 

181, 185, 187, 191, 195, 198. 
231, z34. -Le perron de S. J. à 
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Jaffa, 92, 104l, 181, 191, '2.29. 
J\CQ.LFS (S.) de Galilte,,·oy.JA<:·.­

Q.UES (S.) de Galice. 
j .\l::Q..UES (:,.)le l\Tineur, 39, 151, 

166, 169. 
j .\<:OB, patrian;he, 73, 84, 95, 98, 

1 o+~, 121 , 165, 183, 186, 19+1 

230, 233. - Sépulture de J., 
6 5 1 l 04tJ1 122, 1 7 0. 

- ttigneur de Sur , 255. 
Jacob (Le puits de), voy. Puits 

de la Samaritaine. 
Jacobins (Abbaye des) à 'Jérufa­

lem, 35, 51, 95, 147, 162. 
'Jaffa, 1+, 92, 1044

, 134, 1J6, 
IJ71 I 81 1 191, 192, 229. -
S. Pierre à 'J., 92, 104i, 181, 
191. - Le Perron de S. 'Jacques, 
92, 1041, 181, 191, 229, 231. 
- 7 our du Patriarclu, à J., 19 i. 

Jaffe, Japlze, voy. 'Jaffa. 
Jamar ou Gama/, 2+4. 
Jamnias, 12. 

Jardin (Le)d'Abraham, 169, 196. 
JASPAR, roi mage, 99, 233. 
JEAN BAPTISTE (S.), 60, 81, 90, 

9 5 > 9 8, 991 I 0+ 3' JO+ 7' 1 1 9' I 6 5' 
180, 183, 185, 190, i94, 196, 
229, 232, 233. - Décollation, 
57, 78, roo, 104Ï, i71, 186, 
197. - Sépulture de S. J. B., 
7 5 1 8 5, J 831 I 8 6, 1 9 4, I 9 7. 

Jt:AN (S.) BoucHEo'oR ou CHRYSO­

STOME (Reliques de), 1041i, 23 J. 

JEAN (S.) l'evangélilte, 33, 61, 82, 
1001 115, 117, IJ01 1+5> 1661 

185, 231, 233, 234. 
Jéricho, 7, 12, 15, 67, 69, 70, 71, 

98, IO+;• IJ8, 127, 169. J "'O, 

185, 196, 23z. 
J ÉROME (S.) (~épulture de), 99, 

to+6, 170, 186, 196. 
Jérufalem, paflim. Abbayes: des 

']ncobms, 35, sz, 95, 147, 162: 
- de S. Paul, 27; - de Sie 

Amu, +9, 961 10+6
1 1611 167, 

232; - de Ste il-Tarie la Grande, 
341 1+7; - de Sie Marie latine, 
6, 35, 9+, II61 147, 165, 183, 
193, 230; - des Xonnains de 
Sur, 10+'; - du 7"emple, 39, 41 . 
Chapelles : de la Flagellation, 
96, 10+6

; - des Grecs, 941 104', 
1 82, r 9 3, - du S. Efprit, 96, 
104•i, 121, 184, 195; - de 
Sie Ht•lrnr, 37, 149; - de Sie 
'Tri11i11!, 3 51 147; - du Sanaa 
Scmllorum, 95, 1045, 165, 1831 

l 94. Eglifes : du Berceau, 40, 
152; - du Repos, 49; 161; -
S. C/Jrijloplu, 167 ; - S. Etienne, 
41 1 153;-S. Gilles, 38, 150; 
- S. Jacques de Galice, 26, 33, 
104;, 145; - S. Jacques des 
Jacobites, 35, 52, 95, 147, 
162; - S. 'JacqueJ le Mineur, 
391 4 1, I S11 I 83, I 94i -
S. Martin, 43, 156; - S. Paul, 
z7; - S. Pierre, 43, 156 ; -
S. Sépulcre, 241 z5, z7, 28, 33, 
3·h 35, 36, 37, 38, 42, 43, 48, 
93, 94, 104 

1
, 1 0+~, II6, 1]~, 

133, 145, 146, 1+7, 148. 1+9. 
150, 153, 154, 155, 160, 163, 
16+, 165, 167, 182, 183, 193 , 
230; - Ste Cl1ariton, 94, 1045, 
182, 193, 230; - Ste lllai·ie 
latine, 6, 35, 94, 11 6, 147, 165, 
183, 193, 230; - Ste Marie-
1\'Iadelei11e, 49, 96, 161 , 167, 
184, 19+; - du 'Temple, 4, 33, 
38, 39, 41, +6, 47, 48 , 49, 6t, 
85, 94,95, 1 04~, 116, 132, 133, 
145, 150, 151, 152, 153, i58, 
159, 160, 161, 165, 166, 167, 
183, 1841 193, 194,z30; -du 
'Tem/1/e de Salomon, 25, 95, 10+\ 
112, 113, 132, 151. 152, 166, 
183, r9+, 231. Fontaines: de 
Paradis, 9 5, 10+·1 ; - des SS. 



INDEX. 

JV!aries, 104 ~. H ôpitaux : des 
Allemands, 38, 150; - S. Jean, 
94, 1o+s, 165, 183, 193, z30. 
Marchés: au blé, 34, 146; -
au d rap, 43, 150, 155; - au 
poilfon, 34, r 46, 1 5 5 ; - à la 
viande (boucherie), 3 8, 1 50. 
Monuments divers: !'Anerie, .p, 

4z, 153, 1 54; Atre de Salomon, 
+o. 15 1; leBainX.-S., 95, 104s, 
166, 184, 1 94, 2 31 ; les Bains 
de N.-D., 194; la Colonne de la 
Flagellation, 93, 10+', 115, 182, 
1931 230; Maifon de Caïphe, 96, 
1046, 114, 168, 184,231; Mai-
fon de la Cène, 113, q.4, 167, 

1 8+, 195, 23 1 ; Maifon d'Eze­
chias, t 08; Maifo11 de L' Hôpital, 

26, 27, 3+, 35, 41, 45, 146, 147, 
153, 157; Maifon de Pi/au, 49, 
I 1 4, 161; la ~laladrerie, +2, 
154; le Mur des Juifs, 107 ; le 
Par.vé du 'Temple, 3 9, 1 51, l yz.; 
la Pie,.,-e de Salomon, t 07 ; la 
Pierre de Zacharie, 107; le Pré­
toire de Caïphe, 96, 10+6, 168, 
184, 194, 231; le PrétoirP de 
Pilate, 114; la Prifon de Jéfùs, 
49, 94, 102, 1042, 114, 161, 
164, 182, 193, 230; la 'Tour 
Dar.vid, 25, 26, 27, 33, 34, 1045, 
145, 146, 23 i. Portes: Dar.vid, 
25, 26, 33, 41, 45, 145, 1 53, 
157, x70; - Douloureufe, 48, 
160; - de !'Hôpital, 35; - de 
Jofapliat, 49, 50, 16 l; - J\/eflre 
Porte, 154, 15 5; - du Mont 
Sion, 42, 43, 44, 155, 156; -
Oires ou dorées, 25, 26, 27, 33, 
38, 39, 40, 4 1 , 44, 50, 95, 97, 
104°, 1047, 113, 145, 146, 150, 
151, 152, 153, 156, 166, 184, 
194, 1951 231; - de Paradis, 
9 5, 104°, l 94, 23 r; - duPatriar·­
clu, 154; - Précieufe, 38, 39, 

150, 151; - S. Etienne, 25, 26, 
4 1 1 +2, 48, 93, 1o+J, 153, 1 54, 
155, 159, 163, 182, 192,z30;­
de 'Tabarie, 25, 26; - de la 
'Tamrerie, 48. Poternes : de Jo­
faphat, 40, t 52 ; - S. Lazare, 
42, 154; - de la <J'anne1 it, 42, 
155, 160. Rues: des Allema11d1, 
38, 150; - de l'Arc Juda1, +3, 
156; - Cour.verte, 38, +3, 150, 
155; - Dar.vid (011 Grant 1w• 

Dar.vid), 2 7 · 3 3, 34, 43, 146, 
r 55; - des Herbes, 34, 37, 43, 
t46, 149, 155;- de Jofapliat, 
48, 49, 160, 161; - de la Jui­
r.verie, 49, 160; - des Latini, 
l 55, 16z.; - N!alcuifinat (ou 
N!alcuijinal), 38, 43, 149, r 50, 
155; - du Mont Sion, 33, 34, 
43, r 46, r 5 5; - du Patrtarche, 
26, 27, 34, 42, 146; - S. 
Etienne, 42, 155; - du S. Sé­
pulcre, 42, 155i - des Syriens, 
27; - du 'Temple, 38, 43, 150; 
- de la 'Tour Dar.vid, 2 5. 

Jérnfalem (porte de), porte du 
'Temple, 1 8 4-, 1 94, z 3 J. 

Johour el Semné, Djidjlioum es-

Jemen, 249. 
Jorjan~, voy. Géorgiens. 
JOSAPHAT(Leroi), 168, 185. 
Jofaplzat ( Ermites de), 5 r. 
- ( Porte de), à Jérttfalem, 49, 

50, r61 . 
- (Poterne de), à Jérufalem, 40, 

152· 
- (Rue de), à Jérufalem, 48, 49, 

160, 161. 
- (Val de), 24, 25, 32, 33, 44, 

50, 51, 56, 78, 96, 97, 1047, 
1 I 7, I 217 J 3 z, I 441 l 4 5 > l 5 6 > 

t 6r, 162, 167, 168, 1691 184, 
185, 194, 1951 23I. 

JOSEPH, mari de N.-D., 109, no, 

II2, 133 · 
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JosEPH, patriarche, 65, 72, 73, 84, 
102, 10+2 , 121, 188. - Sepul­
ture de J., 1 -o. 

- n'J\RIM.\THJE, 93, 10+1, t 16, 

126, 182, 193. 
']oftp/J (Le puits de), 102, 1o+i, 

188. 
'Jour, une des dt:nx Cources du 

Jourdain, 55, 57, p, '9, 127. 
Jourdain (Le), fleuve, 55, 57, 62, 

67, 76, 77, 79, 82, 98, 104\ 

Kaladie (cours d'eau), 198. 
Ka/lioub, 2-J.4, 249. 
Karamjil, 2+9. 
Karoûe, 19. 
Kan obier, Karroiib, 242. 
Ka~ye, Catiell, 2+2. 
KelenderÏJ, 18. 
Kepllar (cafelet), 198. 

Lac (Le) de Be/Jairetlz Neflron, 2 50. 
de lejlul, 246. 
de 7'enis ou 11'lenzalel1, 242, 24 3. 
dtt Patriarche, 45, 157. 
Germain, 44, 157. 

LADRE (S.), voy. LAZARE (S.). 
Lalice, 3, voy. Liche (la). 
Lam os, 1 8 . 
Larijfe, 16. 
Lajfarquye, province de Charkiyyelz, 

242, 24+. 
Latin (Rite), 101, io2, 1041, 1043

, 

1 80, l 8 8, 190; - à Jérufalem, 
34-1 51> p, 9f, I . .p, 162,163, 183. 

Latins (Changes des), à Jérufa­

lttn, 34, 43, 147, 155· 
- (Rue des), à Jéru(alem, 1551 

162. 

K 

L 

119, 120, 127, 170, 185, 196, 
197, 232. 

JUDAS, 43, +5, 114, 156, 157· 
Judit' (La), 108. 
jUDITH, 7 5· 
Juih (Le~), 70, 7+, 85, 1u2, lOf!, 

109, 114., II51 151, 166, 168, 
169. 174, 197, 229, 234, 23).­
Mur des J, à '}i!rufalem, 107. 

Jmverie (Rue de la), à Jérufalem, 
49, 160. 

Kerchijie, 16. 

Kecvif11io11, I4. 
KHOUBILAi·KHAN, Grand Sei­

gneur ou Grand Chan des Tar­
tares, 205, 206, 207, i.08, 210, 
211 , 216, 217, 218, 220, 223, 
22+, 225. 

Koket, 234. 

LAZARE (S.), 98, 1047, IJ8, 169, 
185, 196, 232. - Reliques, 5. 

Leon (Fontaine de), 198. 
Leflul (Lac de), 246. 
Liban (Mt), 46, 47, 55, 56, 77, 

78, 127, J 59· 
Liche (La), 11, 19. 
lidde, II, 14, 192. - Eglife S. 

Ger,1 ges à L., 1 92. 
Ligtim, 15. 
lion (Charnier au), 45, 157, 171. 
Livres de MOYSE, 165. 
Londre1, 125. 
LO'\Gl ... , 115,164. 
Lorée. 1 7. 
Lorraine, 3. 
Luc (S.), 99, 1 86, 196. 

• 
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Mabouc (Le), (cafal de Sur), 255. 
Mada'Uio11, 13. 
\1AoELElNE, voy. l\fARJE-MAOE-

LEINE. 

MAffEO POLO, 203, 20.t-, 205, 206, 
207, 208, 209, :z.ro, 2rr, 212, 
213, 226. 

Magdala, château, Magdalo11, 2 3 3. 
Mages (Les rois), 99, Ill, 186, 

196, 233. 
Magog (nom de géant donné à 

une terre païenne), 12 5. 
Mahane (El), 242. 
MAHOMET, 127, J 30. 
Maladrerie (La), à Jérufalem, 42, 

154. 
Malbec/1, HeliopoliJ (Baalbek), 16. 
Malcuiji11at ou Nlalcuijinal (Rue), 

à Ji·rufalem, 38, 43, q9, 150, 
155. 

l'rfa/101, 16. 
Manne (La huche à la), 94, 183, 

193. 
Maradée, I 5. 
MaraiJ (Notre-Dame du), chapelle, 

91, io43
, 181, 190, 229. 

Marchés à Jérufalem : au blé, 
3 .. ;., 1 .+6; - au drap, 43, 150, 
155; - au poiffon, 34, i.+6, 
155; - à la viande (boucherie), 
38, 150. 

~fARco PoLo,203,206,209,210, 
2 11, 213,217, 222, 223, 225 . 

Marcople, 16. 

:Mariant, r 6. 
MARIE (Ste), voy. NOTRE-DAME. 

- CL.EOFÉ, 117, 165, 183, 193· 
- (Ste) L'ÉGYPTIENNE, 94, l 04 ~, 

182, 193, 230. 
- }ACOBÉ, 165. 

- MADELEINE, 98, 1047, I 13, 

M 

II8, r64, 165, 183, 185, 193, 
196, 232, 234. 

MARIE SALOMÉ, n7. 

Mariu (Fontaines des Saintes), à 
Jérufalem, 1045. 

r..r ARIES (Les troic; ), 1 I 6, I J 7' 16 5, 
230. 

Jlfarmaiour, !l'ler Noire, 214. 
]}Jarmaple, 17. 
Marroch, Maroc, q8. 
Ma1feille (S. LAZARE, évêque de), 

232. 
Marteau (Le), relique, 37, 149. 
MARTIN (S.), reliques, ro+s. 
Mafceier (La), la Ma.f!oure, 

134. 
lt/Iajfoure (La), 1 34, 244. 
MATTHIEU PARIS. xxij, n 5. 
Maudite (La tour), à Acre, 1 36. 
Maza-onne, r 5. 
JiiJauretaine, lVJ.auritaniç, I 3 8. 
MAXENCE, empereur romain, 119. 

Mech, la Mecque, 129. 

Mehalla (Ile du), 245, 248, 250. 
- Voy. Garbye. 

Meha/le (La), 25i. 

Melia/let Ebo Hali, Mehal/et Abu 
Ali, 251. 

Me/Jallet el Cafob, 251. 
Mehallet el j'vJ.ehrom, 248. 
iVIehallet Habde ei rohman, Nlehal-

let leben (.'), 247. 
Mehallet Sa, 247. 
Mehlep (Cafal <le Sur), 255. 
MELCHIOR, roi mage, 99, 233. 
Nlelig, 248. 
Menjido1, t 3. 
Menfore (La), voy. Majfoure (la). 
1Vlenyet el Chanezir,menyet el-Klza-

nazir, 244. 
Guaire, :z.44. 

- Zifca, 244. 
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Mer de Galilée ou de 'rabarie, 
voy. <J'abarit (Mer de). 

- du Diable, voy. Morte (Mer). 
- du Sel, voy. A1orte (Mer). 
- Morte, voy. Morte (Mer). 
- Rouge, voy. Rouge (Mer). 
Merinas, 1 4. 
fi.ferle, A1irla, 229. 
M1CHEL (S.), archange, n7. 
Mineurs (Frères), à Acre, 236. 
MIRAMUMELIN, voy. MuRMELIN. 
Mejlre porte, grande (Jéruf.), 1 54, 

I 55· 
Midraon, 17. 
Milio, 18. 
Mirul, 12. 
Mobde, 18. 
Monjoie (La), montagne, 93, 1044, 

181, 192, 196, 198, 230. - S. 
Samuel, églif e fur la 11/l. 1 9 3, l 8 1, 

t96. 
Mont Abel, voy. Abel (Mt). 
- Armon ou Ermon ou Hermon, 

voy. Armon (Mt). 
Montay/eh (El), 242. 
Mont Carmel, voy. Carmel. 
- de Cain, voy. Cain (Mt). 
- de Cal<uaire, voy. Cal<uaire 

(Mt de). 
- de 1a §)__uarantaine, 61, 69, 70, 

98, 1047, 169, 185, 196, 232 . 
- des Oli<uiers, 24, 25, 32, 33, 

5 I, 9 7, l 04 7, 1 1 4, 1 l 7 1 1 2 7, 
144, 145, 161, 162, 169, 185, 
195, 196, 231, 232. 
du Saut, voy. Saut (Mt du). 
Liban, voy. Liban (Mt). 
Monjoie, voy. Mon joie (la). 

NABUGODONOSOR, 25, 74, 85. 
Naim, 59, 80, 101, 104t,171,187, 

197, 233. - Le fils de la veuve 

N 

Mont Mufard, voy.11/lufard (Mt). 
- Roial, voy. Roial (Mt). 
- S. Abraham, voy. S. Abraham 

(:\-font). 
- Ste .Marguerite, voy. Ste l11ar­

guerite (Mt). 
- Sinai, voy. Sinaï (Mt). 
- Sion, voy. Sion (Mt). - Ab-

baye du Mont Sion, voy. Ste 
Marie du Mont Sion. 

- Sion (Porte du), à Jérufalem, 
42, 43, 44, 155> 156. 

- Sion (Rue du), à Jérufalem, 

33' 3 4, 4 3' 1 46, l 5 5 • 
- 'rhabor, voy. 'rhabor (Mt). 
Montagne (la Noire), à Antioche, 

1 34· 
Montagne (Le vieux de la), 128, 

129. 
Monts Cafpiens, 125. 
~Monument (Le), voy. S. Sépulcre. 
Morte (Mer), 62 1 65, 66, 82, 83, 

127. 
Moulin de Dokes ( Porte du), à 

Acre, 136. 
Moulin (Le) des Turcs, 104•. 
MousKET (Philippe), xxj, 107. 
MOYSE, 62, 63, 64, 82, 83, 85, 

98, 1041, 119, 186, 197. - Li­
vres de M., 165. - Tables de 
M., 230. 

Multiplication (Lieu d e la) des 
pains, 58, 80, ro2, 1042, 181, 
188, 191, 197. 

Mw· des Juifs, à 1érufalem, 107. 
MuRMELIN ou MuMELlN, émir 

africain, 138. 
Mu.fard (Mt), à Acre, 136. 

deN.,59,80, 101, 104 1, 171 
187, 197,233. 

Names, voy. Naim. 
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Naom, voy. Naim. 
Naj•lu (dans le roy:iume de Séleu-

cie), 18. 
- (en s_,.,.fr), 13. 
- voy. Nap/011[1. 
Nafloufi·, 14, 72, 73, 74, 75, 76, 

83, 84, 851 100, 104\ IJ41 I]I, 

186, 197, 233. Voy. Samarie. 
Katatoria Siloé, voy. Siloé. 
Nativité N. S., 170. 
!l'azaretlz, 11, n, l 5, 601 61, 71., 

75, 81, 100, 103, ro4, 1041, 
12-, 172, 187, 188, 198, 234. 
- Ejltmg de N., voy. 'Tabarie 
(Mer de). - Fontaine de S. Ga­
briel à N .. 100, 104, 198, 234. 

l\'égrepo111, Eubée, 209, 222. 
Neilo11, 17. 
Neoctfazre, l 7. 
Ktphelu, 1 8. 
Neftorien' (Eglifes & abbayes des), 

à Jirufalem, 5z, 162. 
Nevi, 13. 
,.\":ban, voy. Liban. 
NICHODÈME, 93, 1044, 182, T93· 
r-;1cOLE de Vicence, frère prêcheur, 

211, 225. 
N1c0Lo Polo, 203, 204, 205, 206, 

207,208,209, 2TO, 212, 21J, 
219, 222, 223, 215, 226. 

Nicople, Xicopolis, 12. 

Nil, fleuve, 64. 
Ninive, l 26. 
NoÉ (Arche de), 55, 56, 78, 126. 
l\"oire (La) montagne, à Ant1oclie, 

134· 
Noirs (Eglifes & abbayes de moi-

nes) ou grec<;, 3 ·h 94, l or, r 02, 
1041, 1 04~, 147, 180, 183, 188, 
J 89. 

Oarrade, Warrâdelz, 242. 
Oirei (Portes) ou doréu, à Jtru-

0 

Non-catholique<; (Culte~), :i Ji1 u­
faletn, 52, 162. 

Xon11aim de Sur, abbaye (Jéruf.), 
104 . 

NOTRE-DA\JE, 24, 32, 60, 72, 81, 
96, 99, 100, 102, lOJ, 104, 104', 
104t:, 108, 109, 112, 116, 117, 
132, 133, 166, 167, 168, 170, 
171, 172, 174, 175, 184, 185, 
186, 187, 188, 194, 195, 196, 
198, 229, 230, 23f, 232. -
Bain<; N.-D., 1042, 194. -
Image de N.-D., 94, 104', 182, 
l 93. - Nativité N.-D., 108. -
Sépulture de N.-D., 50, 97, 104\ 
117, 121, 132, 144, 161, 167, 
168, r84. T85, 194, 195.-Re­
liques N.-D., 6. 

Notre- Dame, églif e ( Betlzléem ), 
1-0 . 

... \"011 e-Dame à la Roche, voy. Notre­
Dame de Sardma;. 

Sotre-Dame de Betlilétm, églife 
(Acre), 235. 

Notre-Dame de Jofathat, à Ao e, 
2 35· 

Notre-Dame de Sardenay, églife, 
103, 120, 126, 131, 173, 188, 
23 5· 

Notre-Dame de Sur, églife (Acre), 
2 35· 

Kotre-Dame des chevaliers, églife 
(Acre), 235. 

f\otre-Dame du Carmel, églife, 90, 
1043, 1 So, 190. 

J.Yot1 e-Dame du illarais, chapelle, 
9r, 1043, 181, 190, 229. 

Solre-Dame la Grande, voy. Ste 
Marie la Grande. 

Jalern, 25, 26, 271 33, 38, 39· 
40, 41, +4, 50, 95, 97, 104", 

35 
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ro+7, TI3, 1+51 1+6, 150, 151, 
152, 153, 156, 166, 184, 194, 
r95 , 231. 

ÜLJFERNE, HOLOPHERNE, 75· 
O/ir;.•et (l\1ont), voy. Oliviers 

(Mont des). 
Oli<Utt (l\Iont), abbaye <lu -,51, 

162, 169. 
Oli<uiers (l\Tont <les), 241 25, 32, 

33, 51, 97, 10+\ 114, l 17, 127, 
14+, 145, 161, 162, 169, 185, 
195, 196, 231, 232. 

Paimime, pays paien, r29. 
Pain perdu ( tour de S. Lazare), 

91, 10+3, 181, 190. 
Pairs (Les douze) de CHARLE­

MAGNE, 4. 
Paleftine, 12 7. l 3 7. 
P almes (Jour des), voy . Pâques 

fleuries. 
Palmier (Le) de la Vierge, 175. 
Panuplon, 19. 
Paradis (Fontaine de), à Jérufa­

lem, 95, 104°. 
Paradis (Porte de), à Jérufalem, 

95, 10+s, 194, 231. 
Paralytique (Le), 50. 
Patanble, 17. 
Pardons (Les) d'Acre, xxx, 235. 
P ARIS ( 1\1 atthieu ), auteur fuppofé, 

xxij, IZ5. 
P âques (Le jour de), n6, 144, 

164, 166, 171, 230, 232. 
Pâques fleuries (jour des Palmes 

ou Rameaux), 152, 162, 166, 

184, 185, i94, 232. 
Parri, 1 7. 
Pas (Le) de l'anejfe, à Jérnfalem, 

95, 97. 10+» 167, 18+, 19+. 
Patemojl1e (Eglif'e du), 4, 51, 52, 

97, 104\ 117, 162, 169, 185, 
196, 232. 

p 

Omis, 12. 
Orcimon, 1?. 

O rfèv res, à Jérufalem : latins., 34, 
+3, If.,: - fyric:ns, 3+, q6. 
Voy Changes des latins & Chan­
ges deJ Syriem. 

Oropi. 18. 
Ortou.fe, 15. 
Ofpital, voy. Hôpital. 
Oucaca, Ou.kak (en 'Tartarie), 204, 

215· 
Outremer, 89. 

Patriarcats de Jérufalem & c.l' An­
tioche, xij, l 1. 

Patriarclze (Lac du), 45, 157. 
Patriarche (La maifon du), à Acre, 

136. 
Patriarche ( Porte du), à J~rufa­

lem, J 54. 
Patriarche (Rue du), à Jérufalem, 

26, 27, 34, 42, 146. 
Patriarclze (La tour du), à Jaffa, 

19I. 
PAUL (S.), 85, 126. 
Paumere (La), fleuve, 190. 
Paumeroie, 1 2. 

Pa<ué du <J"emple, à Jéru.falem, 3 9, 
151, 152. 

P êche (La) miraculeufe, 1 7 l , l 72. 
Pecine, voy. Pifcine. 
PELAGE (S .) (Sépulture de), 97, 

104•, 169, 185, 196. 
Pèlerin (Château), 90, 91, 1043, 

137, 180, 190, 229. 
Pèlerinages (Les) d'Acre,xxx, 229. 
Pèlerinages (Les) pour aler à Jéru-

falem, xix, xxv, 89. 
Pe/011, 13. 
Pentaconne, 1 +· 
P entecôte (La), If+, 166, 18+, 

195· 
Penthacomi, 1 3. 
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Perron de S. Jacq 11es de Galice, à 
Jt1jfa, 9?., 10+', 181, 191, 229. 

Pi1fum (Les), 3. 
Pe1fe (La), 25, 40, 75, 85, 129, 

152, 20 5, :z.t5. 
Plwr (El), voy. K1phar. 
Pharaon ( Lt:) J.'Eg)'/ite, 64, 8 5. 
P/11/adelfe, PhilaJelphre, r 3, 1 7. 
Phz/a,/elpl11e la pet Île, 1 8. 
Philioj•le, 1 7 
Phil1f'le, 13. 
PHtLJPPE, apôtre, 232. 
PHILIPPE b:iptife l'e11nuche, 91. 
PHILIPPE, frere d'lIÉRODE, 57, 78. 
PHILIPPE MousKET, xxj, 107. 
Pie1 re (La) du dtfert, 1 3. 

PIERRE (S.), 44, 57, 58, 59, 61, 
62. 79, 80, 82, 91, 97, lOI, 

1021 1041,1042
, 1121 113,l 14, 

13.t, 156, 166, 168, 17+, 180, 
184, 185, 187, 188, r91, 192, 
195, 197, 231, 233. -Reliques 
de S. P., 5. 

Pierre de Salomon (JéruJ.), 107. 
Pierre de Zacl1arie ('Jéruf.), ro7. 
PILATE, lo+', 114, 116; - mai-

.fan de P. (]éruf.), 114; ~pré­
toire de P. (Jéruf.), I 14. 

Pifcine probatique (la même que 
la pifcine Ste Anne), 49, 96, 
10.i.\ J 13, 161, 167, J 84, 194, 
231. 

Pife (RusTICIEN de), xxix, 203. 
Place d'H~lène, à Jérnfalem, 149· 
Plaifance, 209, 2 J 1, 222, 224. 
Poderade, r6. 
Poi!fon (Marché au),à Jérufalem, 

34, 146, 155. 
PoLO ('.\faffeo), 203, 204, 205, 

206, 207, 208, 209, 2 10,211, 
212,213,226; -(Marco),203, 
206, 209, 210, 211, 213, 217, 
222, 223, 225 ;- (Nicolo),203, 
20+, 20 5, 206, 207' 208, 209, 
210, 212, 213, 219, 222, 223, 

22 5, 22 6. - Voyages de~ Polo, 
XX\Îij, :?.0 31 2 1 3· 

Pont (Le) du Saj•ltct, 102. 
Pont dt 7 abm fr, n, 79· 
Porte (meltre), grande porte, a ':F­

rufalem, 1 5-i., T 5 5. 
Portt! S. Paul, à Damas, 126. 
Portes à Acre: - du 111011/m dt s Do­

keJ, 136;-S. Nicoltu, q6. 199. 
Portei; a '] i:1 ufale111: - David, z 5, 

26,33,41, 45, 1+5, 153, ,,7, 
170; - Douloweufe, 48, 160; 
- dt! l'llopitaf, 35; - de Jo.fa­
plzat . .i.9, 50, 16r; 11leflre porte, 
1 54, 155; - du illont Sion, 42, 
43, .;.4, 1 151 r 56; - OireJ ou 
dorén, 25, 26, 27, 33, 38, 39, 
40, 41, 4+, 50, 95, 97, 10+\ 
104\ 113, r45, 146, 150, 15 1, 
153, 156, 166, 184, 194, 195, 
231; - de Paradis, 95, 104s, 
194,231 ;-du Patriarche, r 54; 
- Préâeufe,38, 39, 150, I 51; -
S. Etienne, z5,26, 41, 4i., 49, 93, 
1041

, r53, 154, 155, 159, 163, 
182, 192, 230; - de Tabarie, 
25, 26; - de la 7annerie, 48 . 

Poternes de Ji:rufalem: - de Jo­
Japlwt, 40, 152; - S. Laz.are, 
42, 15+; - de la Tannerie, 42, 
155, 160. 

Prêcheurs (Frères), à Ao:e, 236. 
Précieufe (Porte), à Jérufalem, 3 8, 

39, 1 50, 151. 
Prefepe, voy. Crèche. 
Prétoire de CAÏPHE, à Jérufalem, 

96, 10+6 , 168, 18+, 194, 231; 
- de PILATE, 114. 

Prifon de Jéfiu (Jéruf ), 49, 94, 
102, 104!, 1 r4, 161, 164, 182, 
193. 230. 

Probatique (Pifcine), 49, 96, 104\ 
113, 16r, 167, 184, 194, 231. 

Promij/ion (Terre de), 55, 65, 67, 
77, 79, 83, r31, 173, 190. 
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Ptolemair, voy. Acre. 
Puits(Le)ùe1oftf'lz, 102, 10+~, 188. 
Puits (Le) de la Samaritaine ou de 

~Jane Galilée, voy. Cana. 
f!...~1ara11ta111e (Mont de la),61,69, 

Rabi/, 127. 
RACHEL, femme de JACOB, 186; ­

lepulture de R., 98, 1046, 170, 
186, 196, 232. 

Rama, 92, 93, 104·\ 181, 192, 229. 
Rameaux (Les), voy. Pâques fleu-

ries. 
Rames, voy. Rama. 
Rap/Janie, r 6. 
Rajlu/ain (cafal de Sur), 255. 
Reliques: d Adam, 163; le Calice 

de la Cène, 5; la Couronne d'épi­
nes, 5, 37, 1+9; les Clous, 5, 
37, 90, 1+9, 180, 190; le Cou­
teau de la Cène, 5; la Croix, 3 7, 

40, 46, 47, 9·h 97, 99, 1044
, 

104i, 149, 158, 164, 170, 182, 
186, 193, 196, 23 0, 233; - de 
S. Demitre, 104;; ; !'Ecuelle de la 
Cène, 5; - cle S. Etienne, 5; -
de S. jean Cluyfoflome, 104\ 
2 31; - de S. Lazare, 5; le Nlar­
teau, 37, 149; - de S. Afa1·tin, 
104·•; - de Notre-Dame, 6; -
de S. Piene, 5; - de S. Sim~o11, 
5; le Jaint Suaire, 5. 

Reliques (Bonnes), 90, 1043, u6, 

2Jl' 23+. 
RENAUT (Le prince), 64, 77, 83. 
Repenties (Abbaye des filles), à 

Acre, 236. 
Rc/•/Jah, 241, 2.p. 
Rr/•os ( Eglife du), â 1i.11ifalem, +9, 

161. 

Q 

R 

Jacob, 7 3. 84, 1 oo, r 047, '7 1, 
186, 197, 233. 

Putew a9ua11un, 234. 

70,98, lo+Ï, 169, 185, 196, 232. 
~ifire, 18. 

Rej}id, R.ofette, z45, 246, 247, 248, 
2+9, 250, 251. 

Ricardane (près d'Acre), 198. 
RICHARD (Le comte), 137. 
Roais, E.ie.JTe, II, 16. 
Roche (La) de Guitume, 8. 
Roche (N.-D. à la), voy. ~\ .-D. de 

Sardenay. 
Roche Jacrre ou bénite ou de la Sa­

lua, 9+> 95, 104S, 183, 193, 
194. 

Roclzetailléc, 92, 104\ 181, 191. 
Rotai (Mont), 170. 
ROLAND (le preux), 7. 
Romain (Rite), a 1érufalem, 51, 

52., 9+· 162, 163. 
Romaine (Eglilè), 206, 217. 
Romanie, empire latin, 3. 
Rome, 116, 207, 209, -z.101 235. 
Ronoquorre, 19. 
Rofette, 245, -z.46, 247, 248, 249, 

250, 25 1. 

Rofos, 18. 
Rothelin (Mf.dit de), contenant la 

continuation de Gu1LLAUME DE 

rYR), xxiv, 143. 
Rouge (M1::1), 63, 6+, 83. 
Ruarn (hère de JosEPH), 1 04~. 
Rues à ']irufalem: des Jlllemands, 

38, 1 50; - de: \'Arc Judas, 43, 
1 56; - Cowverte, 38, +3, 150, 
J 5 5; - David (ou Grant 1 ut 

Da<ui.I), 27, 33, 3+, 43, 146, 
r 5 5 i - des Herbes, 34, 3 7, 43, 
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146, 149, 155 :- de Jofaphat, 
48, 49, 160, t6r; - de la Jui­
-verie, 49, 160; - de~ Latins, 
155, 162; - jl,falcuifinal (ou 
Jllalrntjinal), 3 8, 43, 1 49, 1 50, 
155; - du Mont Sion, 33, 34> 
43, 146, 155 ;-du Patriarche, 

Sabarh, voy. Sebajle. 
Sad1a, 251. 
Saete, Sidon, 1 1, 1 5, IJ 5, 2 34. 
Saffain (Le), 15. 

Safran, 1co, 104, 187, 198, 234. 
S. Abocuc, chapelle, 192, 229. 

S. Abraham, 14, 63. 65, 82. 83, 

99, 1046
, 122, 186, 196, 233. 

- !\font S. A., 73, 83. 
S. A carie, voy. S. Zacharie. 
S. André, églire (Acre), 235. 
S. Anloine, eglire (dcre), 236. 
S. Barthélemi, églire (Acre), 236. 
S. CaYijlo, voy. Ste Charittm. 
S. Chrijloplte, églire (Jéruf), 167. 
S. Corneille, chapelle près de Ci:-

farée, 91, 180. 
S. D enis, égltre (Acre), 236. 
- (Fontaine), 89, 1043, 179, 189. 
S. Elie, 15, 98, 1046, 186, i96, 

229, 232. 
S. Efprit, chapelle (Jéruf ), 96, 

1046, 121, 184, 195. 
- églire (Acre), 235. 
S. Ejlie-vene, voy. S. Etienne. 
S. Etienne, églife (Acre), 235. 
- égli(e (Jéruf), 41, 1 53. 
- (porte), à Jérufalem, 25, 26, 

4 1 , +2, 49, 93, io4i, J 53 , 1 54> 
155, 159, 163, 182, 192, 230. 

- (rue), à Jérufalem, 42, 155. 
S. Gabriel (fontaine à .Nazareth), 

100, 10+, 198, 234. 
S. Georges, églife (Acre), 236. 
- églife (Lidde), 192 

s 

261 2 .,, 34, .p, 1 +6; - S. Etiemie, 
42, 155; - du S. Sé/1ulcre, 42, 
155; - des ~1iem, 27; - du 
'Ttm/1le, 38, 43, 150; - de la 
'Jour David,25. 

RusTJCIEN DE P1sE, xxix, 203. 

- églifo (entre Sap/ut & .llcre), 
1 02, 104 2 , T 8 8. 

S. Gilles, églifo (Acre), 235. 
- églife (Jéruf ), 38, I 50. 
S. Guillaume (cimetière) , à Acre, 

199· 
S. Jacques de Galice. églife (Jé­

ruf), 26, 33, 104~, 145. 
S. Jacque1 des Jacobites, églire 

(Jéruf), 35, sz, 95, r+7, 162. 
S. Jacques & S. Jean, églifo près 

de Safran, loo, 104, 187, 198. 
S. Jacques le Mineur, églife (Jé-

riif.), 39, 41, 151, 183, 194· 
S. Jean, abbaye, 70. 
- hôpital près de Céfarée, I 90. 
- hôpital (Acre), 136, 235; -

(Jéruf), 94. 1043, 165, 183, 
193, 230. 

S. 'Jean de 'lyr, abbaye, 90, 104J, 
180, 190, 229. 

S. Jean du Bois, 170, 233. 
S. Jean l'é'lJangélijle, églif e, 48, 160. 
S. Ladre, voy. S. Laz.are. 
S. Laurent, églife (Acre), 235. 
S. Laz.are (poterne), à Jéruf alem, 

42, 154. 
- (Tour de), voy. Pain perdu. 
S. Laz.are de B~tanie, églire (Acre), 

2 35· 
S. Laza,·e des Chevaliers, églife 

(Acre), 13 5, 136, 2 3 6. 
S. nonard, égtire (.dcre), 235. 
S. Marc de Penife. églife (Acre), 

2 35. 

* 
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S. Martin, églif'! (Jéruf.), 4 3, l 56. 
S. Al al' tin dei Bretons,égli[e (Acre), 

:q6. 
S. Michel (cimetière), à Acre, l 99, 

2 35 
S. Suolas (cimdière), à Acre, IJ6, 

199,235;-(porte),àAcre, IJ6. 
- églife {près de Safran), 2J+. 
S. Paul, abbaye (1éruf.), 27. 
- (château), 85. 
S. Paul, églilè (Bethléem), 92. 
- églife (Jéruf ), 27. 
- (porte), à Damas, 126. 
S. Pélagt (chapelle), 97, 104\ 169, 

185, 196. 
S. Pierre, églife (1affa), 92, 104 4, 

18 1,191. 
- églife (Jéruj.), 43, 156. 
S. Pinre de Pife, églife (Acre), 2 3 5. 
S. Pierre en Gallicante, églife, 4·h 

IOfG, l 56, 168, '23 L 

S. Roman, églifi: (Acre), 235. 
S. Samuel, égliCe (Acre), 235. 
- églilè fur la Monjoie, 93, 18 1, 

196. 
S. Sau'Ue111-, églifc! (Alt du Oli-

cviers), 51, 1047, 162, 232 . 
- églife (Sidon), 234. 
S. Sépulcre, égli f e (Acre), 136, 2 3 5. 
- églife ('Jéruf.), 24, 25, 27, 28, 

33, 34, 35, 36, 37, 38, 42, 43, 
48, 93, 94, 1044

, 1045, 116, 
132, 133, 145, 146, 147, 148, 
149, 150, 153, 154, 155, 160, 
163, t64, 165, 167, 182, 183, 
193, 230. 

- (Rue du), à 1érufalem, 42, l 5 5. 
S. ~homas (Maifon), à Acre, 136, 

236. 
S. Zacharie, abbaye près de Na­

z.arnh, 60, 81. 
- chapelle, loo, 10+. 198. 
Ste Amu, abbaye (1éruf.), 49, 96, 

10+'· 161, 167, 232. 
- églife (ACl'e), 235. 

- (pifcine). +9, 1046, 16 1. Voy. 
Pifline probtJtique. 

Ste Bride, églife (Acre), 236. 
Ste Catlurwe, églife (Acre) , 2 35. 
- (Jour de la), défaite de SALA-

DI N, 18t. 
Ste Chariton, églife (']truf), 9+, 

104', 182, 193, 230. 
Ste Croix, églïft: (Acre), 235. 
Ste Hé/me, chapc:lle (1é1 zif.), 37, 

1 49· 
- (place), à Jérufalem, r 49. 
Ste Marguerite (Mt), 189, t90. 
Ste J1.1a1 gue1 ite du Carme, abbaye, 

89, 90, 1043, 180, 189. 
Ste Marie de Jofaphat, abbaye, 24, 

32. 50, 144, 145, 161. 
Ste J\,1arie du l\lonl Sion, abbaye, 

23, 2+, 31, 32, 44, 144, 156. 
- - églire, 167, 168, 18.i, i94. 
Ste i\Jarie la Grande ou N -D. la 

grande, abbaye, à ')érufalem, 
3 h 147. 

Ste 11larie latine, abbaye (Jéruf.), 
6, 35, 9·h J 16, lf7, 165, 183, 
193, 230. 

- - églife (Acre) , 235. 
- - églifc: (Jéruf.), 6, 35, 94, 

II 6, 147, 165, 183, 193, 230. 
Ste Marie l\ladelei11e, chapelle, près 

de Céfarée, 191. 
- - églife (Acre), 235. 
- - églife (1éruf.) , 49, 96, 161, 

167, 184, 194. 
Ste 7:rinité, chapelle (Jéruf.), 35, 

147· 
- églife (Acre) , 235. 
SS. Maries (Fontaine dt:s), à Jé­

rufalem, 10+.;· 
Sakra (Roche de la), voy. Roche 

facru. 
SALADIN{Le rultan), 55, 71 , 72, 

77, 92, 143, 163, 18 I. 
Saladin ( Elloires d'out rem er & de 

la naiffance), xiv, xvj, xviij. 
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Salechie (La), Salehiéh, 242, 243, 

2+4. 
Salines de fhôpitaL S. Jean, près 

de Céfa1·ée, 190. 
SALOMON (Le roi), 96, J 1 3, r:z.o, 

13r, 133, 15r, 1841 195. 
Salomon (Atre de), à Jérufalem, 40, 

151; -(Pierre de), à Jérufalem, 
1 o~; - (Temple de), à Jérufa­
lem, 25, 95, 104",112, 113, t32, 
t5t, 152, 166, 183, 194> 231. 

- (Ver/ion françaife du premier 
livre de), xiij. 

SAMUEL (Sépulture du prophète), 
230. 

Samaire, Samarie (anc. nom de 
Naploufe), n, 73, 74, 8+, 85, 
100, 186, 197. 

Samaritain (Le bon), 70, 71. 
Samaritaine (Le puits de la) ou 

puits de ]acob, 73, 84, loo, 
10+;, 171, 186, 197, 233. 

Samaritains (Les), 73, 74, 83, 85. 

SAMSON, 92, 192. 
SanEla Sanélorum, chapelle (]éruf), 

95, 10+·', 165, 183, 194. 
Sandele, Sandele/1, 251. 
Sang de S. ETIENNE, relique, 5. 
Saphet (Le) des Allemands, 198. 
- (Château), 56, 78 , 102, 104~, 

128, 129, 188, 240, 255. -
Pont du Saplzet, 102. 

Saphorie, 72, 100,1o+,18 7,198, 2 34. 
- Fontaine de S., 71 . 72, 198. 

Sara (ville tartare), 204, 2 14. 
Sardaine, voy. Sardena)'. 
Sardenay (N.-D. de), 10 3, 120, 

t26, 131, i-3, 188, 235. 
Sarratlns (Le$) . pajJim. 
Sauron, 16. 
Saut (Le), en Arabie, 13. 
- (Le) , en Palejline, 12. 

- ( Mont du). 6 1, 100, 104. 
Sebajle, Il, 15, 75, 85, 100, 104', 

171 , t86, 197, 233. 

Sebajle (en Ciltcie), 16. 
Sedin (calàl de Sur), 255. 
Selud, 246. 
Seludye, 243, 2+5, 247. 
Sel (Mer dn), \Oy. Morte (\1er). 
Selennijle, 1 8. 
Seleuâe, 1 8. 
Seleuco'Ual, l 6. 
Semennot, Semennoud, 2 5 1. 

Semon erroman, dcl1moun er-roum-
man, 243. 

Sendebis, 249. 
Sendoe, Smdoueh, 244. 
Senhore el Medine, 248. 25 r. 
Sépulcre (Le), \'oy. S. Sépulcre 

(Eglife du). 
Sépultures : - d'db1 aham, 6 5, 

1046, 122, 170, :?.33 ;-d'Adam, 
115, qo;-de SteCatheri11e,63, 
98, 10+\ 119, 186, 197; - de 
S. Corneille, t 80, 1 9 1 ; - de Sie 
Euphémie, 91,180, 229;-d'E'Ve, 
t l 5,170, 2 3 3 ;-de S. Guillaume, 
199; - des J11noce11tr, 99, 10+6, 

112, 170, 186, 196, 233 j - d'J­
faac, 65, 1 046, 122, 170,233;-

d'Jfaie, 94, 1046 , II 8, 168, 1 84, 
i95, 231; -de Jacob, 65. 1046, 

170, 23 3; -de S. Jean-Bapti(le, 
75, 85, l jl, 183, t 86, 194, 197; 
-de S.Jàome, 99, 1046, 170, 
186, 196 ;- de Jofeplz, 170; -
de }.'otre-Dame, 50, 97, 1047, 

117, 121, 132, 1+4, 161, r67, 
168, 184, 185, r9+, 195; - de 
S. Pélage, 97, ro+ï, 169, 185, 
196;-de Racliel,98, ro+s, 170, 
186, 196, 232; - de Samuel, 
230; - de S. Simeon, 97, 166, 
169, 185, 19+, 195. 

Serpents (Défert des). 68. 
Sifaire, voy. Céfaire, Cifarée. 
Se'Uale, 1 8. 
Sibidi, t 8. 
SIBILE ( La reine) , 46. 
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Sid111r, 73, 74, 8+. 
Sichem, 73, 84, 121. 
Sidon, 1 r, 1 5, 135, 234. - Eglife 

S. Sau<Ueur, à S., 234. 
Siloé (Fontaine de ou natatoria ), 

43, 44, 5 1, 96, 1046, 121, 132, 
156, 162, 168, 184, 195, 23J. 

StMÉON (S.), 112, 165, 191, 230. 
- Reliques de S. S., 5. - Sé­
pulture de S. S., 97, 166, 169, 
1 85, 1 941 195. 

SIMON le lépreux (Maifon de), 97, 
1047, 113, 169, 185, 232. 

SIMON (S.), apôtre, 1 r 3. 
Sinaï (Mont), 15,63,82, 98, 104Ï, 

119, 185, 197, 235. 
Sion (Mt), 2 3, 24, 26, F, 3 2, 33, 34, 

44196, 1046, 120, 1211 I32, 143, 
145, I 56, I 68, l 84, 194, l 9 5123 J. 

Sijit, I 8. 
Sifon (nom du Nil), 64. 
Soadt, 242. 
Sobre el Yalzle, Chobra en Nakléli, 

248, 249. 
Sodome, 67. 
Sodomite;, 67. 
Soldait, Soldadie, Soudak (en c,·i­

mée ), 203, 204, 214. 
Som, Syrie, 240, 241. 
Sorfem, voy. Sichem. 

'Tabarit (Mer de) ou de Galilée, 
ejlang de Nazareth, lac de 'Ti­
bériade, 57," 58, 60, 62, 79, 80, 
82, 101, 102, 1041, 1042, 120, 
171, 187, 197, 188, 233. 

- (Pont de), 57, 79. 
- (Porte de), à Jérufalem, 2 5, z6. 
'Tabarie, 'Tibériade, 1 r, 13, 15,25, 

57, 58, 71, 72, 79, 80, 101, 102, 
1041 , 1042 , 187, 188. - Bains 
N.-D., 1042 • 

TABlTA, reffufcitée par S. PIERRE, 
l 92. 

T 

Sorti, n. 
Soudak (en Crimée), -z.03, 204, z r 4. 
Soudan (Le), z39, 240, -z.55, 256. 
Sptcieu/e(Porte) ,portc du Temple 

de Jérufalem, 95, 1045, 166, 
l 83, 194, zp. 

Spelu11ca dupplici, 2 3 3. 
Sticople ou le Betfan, u. 
Suaire (Le) de Jéfus, relique, 5. 
Sur (Nonnains de), abbaye, à Jé-

rufalern, 104 ll . 
Sur, 'ljw, 11 , 151 56,78,135, 234, 

255, 256. Voy. 'Tyr. - Le Sei­
gneur de Sur alamonajfe, 255. 

Surit Sobal, 1 3. 
Suriens, voy. SyriellJ. 
Syrie, 240, 241 - Voyages en S., 

203,2 13. 
Syrim (quartier),à Jérufalem, 149, 

160. 
Syriennes (Eglifes & abbayes), à 

Jérufalem, 5 l, 162. 
Syriens (Marchands), en Palefline, 

r 27. 
Syriens (Changes des), à Jérufa­

lem, 26, z7, 33, 34, 37, 38, 42, 

43, 146, 149, 150, 155· 
- (Rue des), à Jérufalem, 27. 
Syrr·aquin, 19. 

'Table (La), lieu de la multiplica­
tion des pains, 58, 80, 102, 1042, 

18 1,188,191. 
Tables de MOYSE ou de l'ancien 

Tcftament, 94, 9 5, 183, 193, 2 30. 
'Tambede, 248 . 
'l'anapl1on, 1 3. 
'Tannerie (Porte de la), à Jérufa­

lem,48. 
'Tannerie (Poterne de la), à Jéru­

falem, 42, 155, 160. 
'Tap{aron, 16. 



IN DEX. 

'farrane (Al), 'Teraneh, 247, 2+8, 
2SJ. 

'Tarfe, 11 , 16. 
Tartare (Langue), 207, 217. 
'lartarn, 125, 20+, 205, 207, 209, 

214, 215, 216, 218, 219. 
Cf'artarin1, n5. Voy. 'lartare1. 
TEBALDO DE PLAlSANCE, plus tard 

le pape GRÉGOIRE X, 209, 2n, 
222, 224. 

'Ttmple (Abbaye du): à llcre, 2 3 5; 
- Jérufalem, 39, +t. 

- (Le) (Templum domini),églife 

(Jéruf.), 4, 33, 38, 39, +1, 46, 
47, 48, 49, 61, 85, 94, 95, lo4\ 
1161 r32, 133, 145, 150, ISJ, 

152, 153, 158, 159, 160, I61, 
165, 166, 167, 183, 184, 193, 
19.h 230. 

- (R11e du), à Jémfalem, 38, 43, 
I 50. 

'Temple de Salomon (Le), églife 
(Jéruf.), 25, 95 , 1045, 112, 113, 
132., 151, 152, 166, 183, 194, 
2 3 1. 

Templiers, 39, 56, 72, 78, 91, 
151, 180, 190, 212, 226,; - à­
Acre, 136, 137. 

'Tenis (Lac de) ou 1V1enzaleli, 24 2, 
243. 

'Terdene.;1, voy. Sardenay. 
'Terre te promij/ion, terre de Cha­

naan, 55, 65, 67, 77, 79, 83, 
i 3 r, I73s 1 90. Voy. auffi 'Tene 
Sainte. 

'Terre Sainte, 100, 104, 131, 157, 
159, 163, 173, 179, 189, 190, 
229. Voy. auffi 'Terre de pro­
mij/ion. 

'letracoine, T 3. 
'Thabor (Mont), 15, 6r, 82, 100, 

101, 10+1, ro47, 119, 120, 127, 
171, I 86, 187, 197, 233. 

'I. harange, 251. 
'Thar/ut 'Therange, 2 50. 

THIÉBAUD DE PLAISANCE, voy. 
TEBALDO. 

THIÉBAULT DE CFPOY, xxvij,213. 
THOMAS (S.), l'apôtre, 23, 31, 96, 

14+, 167, 184, 195, 231. 
<fhoron (Le), château, 56, 78. 
'Tibériade, voy. 'Taba1 ie. 
<figeri, fleuve, 205, 215. 
7ïne, 16. 
Tifon (Le) miraculeux, 102, 1042. 
Ton1E (La cave de), 102, io42• 

'Tochor, 122. Voy. S. Abraham. 
<J'olomaida, voy. Acre. 
Tombeau de Notre-Dame, voy. 

Sépultmes. 
'Tortofe, rz, 15, 103, 174, 188. 
Tour Da<vid (La), à J~rufalem, 

25, 26, 2 7, 33, 34, lo4\ 145, 
q6,23l. 

'Tour Dœvid (Rue de la), à Jéru­
Jalem, 25. 

Tour de la Cojberye, 243. 
'Tour (La) de (Hôpital (cafal de 

Sur), 25 5. 
Tour de S. Lazare, voy. Pain perdu. 
Tour des Génois (Acre) , 1 36; -

des Pifans (Acre) , 136; - mau­
dite (Acre), 136. 

Tour (La) du patriarche, à Jaffa, 
19 J. 

Tour5 (Les) àe Damas, 126. 
'Iouxe, 12. 
Transfiguration (La), 62, 82, 1o1, 

IO.J.1, 120; 171. 

7riple, <fripoli de :ryrie, 12, 15, 
5 5, 56, 78, 2 li, 22 5, 241. 

'Tubanie (Fontaine de), 72. 
<Turcs (Les), 3. - le Moulin des 

7itrs, 104 4• 

TURPIN, l'archevêque, 6. 
'I.yr, Sur, II, 15, 56, 78, 135, 234, 

255, 256.-Abbayede S. 'Jean 
de 'T)'r, 90, 1043, 180, 190, 
229. 



INDEX. 

Ue<ui, 1 7. 

Val <le Bacar, 56, 78. 
Val de J ofapl1at, z+, 25, p, 33, 

44, 50, 51, 56,78,96,97, 104ï , 
117, 121, 132, 1+4, r45,1)6, 
161, 162, 167, 168, 169, 184, 
185, 194, 195, 231. 

Vallane, 16. 
P ar<va/1, x 7. 
Vat/mon, 16. 
Veharie (La), Baherie, 247. 
//enieria, 16. 

ratridée' 19. 
Ycoine, image de N.-D. de Sar­

denay, 120. Voy. Sardenay. 
rdom (Terre d'), io47 . 

reapi, J 8. 

ZACHARIE, père de S. JEAN-BAP­

TIST E, 60, 8r, 95, 99, 1045, 

165, 171, 186. 
ZACHARIE, prophète, fils de BAR­

RACHIE, 95, 97, 107, 166, 169, 
i83, 185, 194, 1951 198, 230. 

u 

V 

y 

z 

Venife, 203 , 209, 21 o, 213, 222,22 3. 
Verge (La) d'AARON, 9·h 165, 

183, 193, 230. 
VESPASIEN, 7f1 8+. 

Veuve de Naim (Le fils de la), 59, 
80, 101, 10+1, 171, r87, i97, 233. 

Vicence, 2 TJ, 22 5. 
Vieux (Le) de la montagne, 128, 

129. 
Virchi, 16. 
f/irojfe, '3· 

rrinop/e, I 8. 
Yrinople (La petite), 1 7. 
YzACHARIAS, le même que ZACHA-

RIE, père de S. JEAN-BAPTISTE. 

ZACHÉE, 69, I 1 8. 
Zaheca, Zaca, 242. 

Zalifaram, 2 5 J. 

Zaouiet el Sait, 247. 

Zora, 13. 
Zoroime, 1 7. 



Additions & Correélions. 

P. xxix. Aux neuf mff. des ll'f!_)'ages de.r Polo que nous avons délignés 
par les neuf premières lt:ttres de l'alphabet (p. 213), il faut en 
ajou ter un nouveau, le mC. de la bibliothèque de l'Arfenal, 
5219 (anc. Hfr. 675). Ce mf., écrit fur vélin à la fin du 
xvc tiècle, fe rattache à la famille des deux mff. G & H 

P. xxx. Le baron de Nordenfkiùld vient de donner une édition en fac­
tirnilé ( 1882, in-4) du mf. de Stockholm, qui doit être attribué 
non au x1uc liècle, mais au x1vc. 

Page 6, vers 193. juit, lifez jiut. 
7, vers 237. Francéù, lifez FranceiJ. 

91, ligne 20. Peine perdue, lifez Pain perdu. 
117, v.10865. 7.'amain, lifez ta111ain. 
i26, colonne z, ligne 21. Mettez un point entre Albana & Fmfar. 
131, avant-dernière ligne, 'Vé4e], li fez 'Vee[1], forme anglo-normande 

de 'Viés. 
134, colonne 2, lignf' 20. Après Cartaphilir, ajoutez Clwijlophili (?). 
193, ligne 3. Arimachie, corrigez Arimathie. 
2 1 3. Voyez plus ha ut les additions aux pages xxix & xxx. 
2+5, ligne 21. Scl1idJe, corrigez Sehid_ye. 
2+ - , lignes 2+ & 2 5, efl!aic, corrigez efl!ait. 
2 51, lignes 11 & l 2. Zalifarani, ljfez Zalifaram. 

Dans l'index mettez Bafque après Baruch & Jacques après Jacob. 
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L 
'cAcadémie des lnfcriprions & 'Belles-Lettres a entre­
pris, & pourfuir avec perféi1érance la publicarion du 
Recueil des hifioriens des croifades, œuvre mo­

numentale, Jejlinù déformais a fen1ir de fondement à route 
étude hijlorique férieufe fur !'ORIEN r LATIN (royaumes 
de Jérufalem, de Chypre & d'cArménie, principamés d'cAn­
rioche & d'cAchau, empire larin de Conjlancinople). 

&ais, en dehors de ces textes étendus, & , pour ainfi dire, 
cla.lfiques, il e~ifle, dans les dépars publics de [Europe, une 
grande qucauiré de documents hifioriques & géographiques 
d'ordre (econdaire : ces documents, ou encore inédits, ou 
dei1enus June rareté ulle, que cerraines pièces de Terre­
Sain œ arrivent aujourd'hui a atteindre, dans les ventes pu­
bliques, de véritables prix de fanra~fie, ne Jauraienc, avant de 
longues années, trouver place dans le Recueil académique : 
le plus grand nombre d'ailleurs, & en particulier les pèleri­
nages en Terre-Sainre, one été, dès le principe, écartés du 
plan de cerce col leélion. 

Il a donc Jemblé qu'il pourrait y avoir une certaine utilité à 

raffembler & à publier ,fur un cype & d'après des règles uni­
formes, ces macériaux divers, dont la {impie bibliographie ejl 
encore , en partie, à faire, & qui, pourram, une fois réunis, 
feront d'un fi grand Jecours,Joic pour l'hijloire du §lrfoyen­
c:A ge, Joie mème pour r archéologie biblique. 

C'ejl dans cet efprir, & pour fatisfaire à la fois, & aux 
défirs des bibliophiles, & aux be/oins des travailleurs , que 
s' eJl formée, en 187)' à r imitation des clubs anglais' la 
SOCIÉTÉ DE L 'ORIENT LATIN. 



SOCIÉT É 
POUR LA 

'PU'BL / CcA 'TI O:J( 'DE 'TEXTES 

R F 1. ,\ T 1 F s A L . H l s T 0 r R E E . r A LA G É 0 G R A p H 1 E 

01!: 

L'ORIENT LA TIN 
.. ,,. 

* 

RÈGLEMENT GÉNÉRAL. 

~~\~\ RTICLE r. La So~iéré .fe compofe de cin· 
~, ~ l~ 0k~ quanre membres tztulazres & de quarante 

~·~~ Û affociés frartçais ou étrangers. 
~ Jsi-~ ~~ cArc. 2. Les établiffemenrs publics de la 

France & de l'étranger peuvent être infcrits comme 
membres titulaires de la Société, jufqu'à concurrence 
du nombre de ftx, & comme affociés jufqu'à concur­
rence du nombre de quarre; ils font repréfontés au 
fein de la Société, foit par leurs chefa refpeélifs, foit 
par des mandataires, préalablement agréés par le préti­
dent de la Société. 

cArc. 3. Au reçu de chacune des dillriburions [ pé­
cifiées à l'art. r 6, tout membre Titulaire s'engage à verfer 
une fomme de cinquante francs, tour affocié une fomme 
de trente-cinq francs. 



4 Sociéré de l' Orienr latin . 

cA.rr. + Les membres rirulaires & les af!ociés non réfi­
danr à Paris doivent y êrre repréfonrés par un corref­
pondant chargé de recevoir en leur nom, les publica­
tions de la Société & de verlèr leur corifarion annuelle. 

cA.rr. f. Les membres titulaires [e réuniffenr, une fois 
par an, en ieance générale, à Paris, dans le mois qui 
fuir les fèces de Pâques; les affociés om le droit d 'af­
liller à cette leance. 

cArr. 6. Les membres ciculaires, non réfidant à Paris, 
peuvent fe faire repréfenrer dans les a ffemblées géné­
rales, en vertu d'un mandat écrir, adreffé en temps utile 
au focréraire-tréforier. Ce mandar doir porter le nom 
d'un des membres ciculaires réfidant ou prélenrs à Paris, 
auquel il confrre une nouvelle voix délibérarive; ce­
pendant un fou! & même membre riculaire ne peur réunir 
en fa perfonne plus de cinq de ces v01x fubiliruées. 

cA.rr. 7. Dans cerce !eance annuelle, la Sociéré procède 
aux elec1ions en remplacement: des membres titulaires 
& des a.f!ociés, décédés ou démiffionnaires, à la vérifica­
rion des compres de l'exercice précédenr, à la défi­
gnarion des publications de l'exercice fuivanr. 

cA.rr. 8. La Société, en dehors de fes féances, efl: 
repréfonrée, d'une façon permanente, par un Comité 
de direél:ion. Ce Comité, choifi parmi les membres 
urulaires, fait fonél:ion de bureau; il cft nommé pour 

trois ans & rééligible. 
cA.rr. 9. Le C01nité de direél:ion fe compote de: 

r préfident, 
r vice-préfident, 
r fecrétaire·tréforier, 
1 fecrétaire-adjoint, 

4 commiffaires refponfables. 



Puhlicariv11s. ) 

cArr. r o. Le Co miré de direc1ion peur, en cas de 
befoin, s'aff urer le concours de un ou plufîcurs commil­
faires re1ponfablcs adjoinrs, qui ont voix con(ulrarive, & 
peuvent être pris hors du lèin de la Société. 

cA.rr. r t • Le Comicé de direélion Je réunir, au moins 
une fois, dans le premier lemellre de chaque: année, 
au domicile de l'un de les membres; il peur, en cas 
d'urgence, convoquer une lëance générale extraordi­
naire de la Société. 

cArr. 1 t· La Société s'adjoinr, fous le nom de fouf­
cripreurs, les perlonncs & les établiffemenrs publics, fran­
çais & étrangers, qui défirent recevoir régulièremenr 
les volumes de textes qu'elle public; le nombre.: de cc.:s 

Joufcripceurs ne peur dépaffer cenr. 
cArr. 1 3. Au reçu de chacune des dillriburions lpé­

cifiées à l'arr. 1 6, les /ouf cripreurs paient une lommc 
de quinz.e francs, augmemée des frais de porr & de 
recouvrement afférant à ces difiributions. 

[l 

PUBLICATIONS. 

cArr. 14. Les publications de la Société fo compofenr 
de volumes de rexres & de phororypographics de 
pièces imprimées uniques ou rariffimes. 

cArr. I 5'. Chaque volume de rexres en tiré à cing 
cents exemplaires numérotés, favorr : 

Gran./ paf'ier , gr. in-8. 
Pa/1ie1· à la cu<Ve, in-8. 
PaJ'Ît'1· ordinaire, 

50 exemplaires. 
50 

400 Il 
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Les réimpreffions phororypographiqucs fonr cirées 
à 90 exemplaires, favo1r : 

Sur peau de vélin, 50 exemplaire,, 
Sur papier vélin, +o • 

cArc. 16. Les publications de la Sociéré le divilènr 
en difl:riburions, donr chacune comprend : 

1° Pour les membres rirulaires: 
z volumes de textes, format gr. in-8". 
1 fafcicule de réimpreffions phototypographique~ tiré fur peau de vélin. 

Chacun de ces volumes 011 réimprellïons porte an verfo du titre le 
nom du membre titulaire auquel il ell deftint. 

2 ° Pour les ajfociés: 
2 volumes de textes fur papier vélin, tormat in-80. 
1 fafcicule des réimpreffion .; phototypographi\]Ut<; rur papit:r vélin. 

3° Pour les fouf cripreurs: 
:z. volumes de textes fur papier ordinaire, format in-So. 

cArt. 17. La Sociéré mer en venre, lùr chaque diflri­
hurion: 

Papur cvélin: 1 o exemplaires cle chaque volume de textes, au prix 
cle 2+ fr. l'exemplaire. 

Papie1· ordinaire: 300 exemplai1 es au prix de 12 tr. l'exemplaire. 

Ces prix peuvent être augmentés par le Comité de 
direéhon, en raifon de l'importance exceptionnelle de 
certains volumes. 

Les réimpreffions phorotypographiques, exclufivement 
réforvées aux membres rirulaires & aux ajfociés, ne font 
pas miles dans le commerce. 

cl/rc. 1 8. La Sociéré fait choix d'un ou plufteurs 
libraires-éditeurs, auxquels elle concède, au mieux de Lès 
intérêts, le droit de vendre ceux des exemplaires de les 
publications qui font réforvés au commerce. 

cArc. I 9. Les publications de la Société font faires fous 
la furveillance du Comité de direction & la garantie du 
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fecrétaire-rréforicr & de l'un des commiffaircs rclpon­
fables. 

cArc. 2 0 . Au cas ot1 l'un des volumes a, pour 
éditeur ou pour commiffairc relponfahle, le ICcrérairc­
tréforier, le concrc-foing de cc dernier cil remplacé par 
celui du vice-préfidenr. 

Ill 

PLAN DES PUBLTCATIO~S. 

A) SÉRIL GÉOGRAPHIQ..U~· 

Colleélion chronologique des pèlerinages en Terre-Sainte & <les def­
ciiptions de la Terre-Sainte & des contrées voilines. 

1 Texte; latin1. - Imprimés & inédits de 300 à i+oo. - Inédits ou 
rariffimes de 1 400 à r6oo. 

2 Texte; franfaÏJ. (. 
3 n italien;. 
4 " efpag110/J. .> 

5 ,, allemands. \ 
6 b anglais. 

Imprimés & inédits jurqu'en t 500. - Iné­
dits ou rariffimes de 1 500 à I 600. 

7 C"fe.'t(/CJ Jcandinave1. } .... 
8 ~ jla'VeJ. 

Imprimés & inéditsJ"ufiqu'en 1600. -(Ac-
9 •• grec;. 

10 » hébraique;. compagnés d'une verlion ) 

r r » arabe1. 

B) SÉRIE H1STORIQ.UF'.. 

1 Poéfies & poèmes relati fS aux croifades, 1 t oo- r 500. 

2 Chartes l 
3 Lettres hifloriques inédites, 1095-1500. 

4 Petites chroniques 
5 Projets de croifades inédits, r 2 5 0-1 600. 

Les cexces de chacune de ces féries Jonc publiés, par 
volumes d'environ 3 oo pages, dans le formac & fur le 
modèle des Chronicles and memorials of rhe Grear 
Britain. 
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La dijlribution des volumes a lieu de relie forte que, -
à la fin de chaque période décennale de la publication, -
les trois cinquièmes ( I 2 volumes) aient été pris dans la férie 
géographique, & les deux autres cinquièmes (8 volumes) dans 
la férie hijlorique. 

Les phororypographies reproduifent: 

1 ° L es pèlerinages en Terre-Sainte, fouilles volantes, journaux de 

croifade, &c., &c., imprimés au XVe, & dans les 2 s premières années du 
XVIe fiècle. 

20 Les pièces analogues qui, quoi4ue de date poltérieure, n 'exiftent 
qu'à l'état d'exemplaires uniques ou rariffimes. 

Une courre notice bibliographique, de mème format, 
accompagne chaque photorypographie. 

la Société, qui a déjà patronné la NUMISMATIQUE DE 

L'ORIENT LATIN, par&. G. Schlumberger, Je propofe 
également de favorifer la publication de : 

a) La CARTOGRAPHIE DE L'ORJENT LATIN au Moyen-Age; 
b) La SIGILLOGRAPHIE & l'ÉPIGRAPHIE DE L'OR I ENT LATIN. 

c) La BIBLIOGRAPHIE DE L'ORIENT LATI N. 



• 

éM embres ticulaires. 

COCM ITE 'DE 'D/7\_E CTIO:J{ 

DE LA SOCIÉTÉ 

pour la période 1 88 r-1 88 3. 

PRÊSIDEN7': 

M. le marquis DE VOGÜÉ. 

Jlice-Préjident: MM. S<.:HEFER. 

Secrétaire-7i·éforier: le cle R1ANT. 

St'crétaire-tuljoi11t: le cle de M ARSY. 

Commijjàii e1: 

A. de BARTHÉLEMY. 

EGGER. 

MM . 

le cle de MAS LATRIE. 

E. de Roz1ÈRE. 

MEMBRES TITULAIRES: 

MM. 

9 

1 ANt:EL, député de la Mayenne, 146 avenue des Champs-Elyfées, 
Paris. 

2 ANTROBUS (R. P. Frederick), Oratory, Londres. 

3 BARTHÉLEMY (Anatole de), 9 rue d'Anjou-St-Honoré, Paris. 

4 BARR~RE (E. de), ancien conful-général de F rance à J~rufalem, 42 

rue Vignon, Paris. 
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5 BOUCHE (L'abbé), Cbaffignoles, par la Châtre, Indre. 

6 CLERCQ.. (Louis de), 5 rue Mafferan, Paris 

7 COMBFTTES ou Luc (Le comte de), Rabaftens-fur-Tarn, Tarn. 

8 DELPIT (Martial), 7+ faubourg St-Honoré, Paris, & à Ca Ilang par 
Bouniagues, Dordogne. 

9 Duux-BRizË (S. G. l\f~r de), év~que de Moulins, l\1ouli11'. 

10 DURA (Giufeppe), +o llrada S. Carlo, Naples. 

11 EGGER (Emile), membre de l'Inftitut, profeffeur à la Faculté des 
Lettres, 68 rue de Madame, Paris. 

12 FOURNIER (Félix), 115 rue <le l'Univerfité, Paris. 

13 GOUJON ( Paul), S2 rue Paradis-Poilfonnière, Paris. 

1 + HENNESSY (Raymond), 79 rue Marbeuf, Paris .. 

1 5 KHITROWO (S. Exc. M. Bafile de), confeiller d'Etat, 93 quai de la 
M oika, St-Péterlhourg. 

1 6 LAIR (Le comte Charles), 1 8 rue Las Caf es, Paris. 

1 7 LAIR (Jules), direéleur des Entrepôts & Magatins généraux, 204 

boulevard de la Villette, Pari~. 

1 8 LANGÉNIEUX (S. Exc. l\1 gr), archevêque de Reims, Reims. 

19 LÉOTARD, doéleur-ès-lettres, 3 cours MoranJ, Lyon. 

20 MAC GRIGOR (A. B.), 19 Woodlide Terrace, Glafcow, Ecoffe. 

2.1 M ARSY (Le comte de), Compiègne. 

u MAS LATRIE (Le comte de), chef de feélion aux Archives de 
France, 229 boulevard St-Germain, Paris. 

23 f\IEYER (Paul), profeffeur au Collége Je France, 63 rue Raynouard, 
Paris-Pair y. 

2.4 M1cHELANT, confervateur fous-direéleur à la Bibliothèque Natio-

nale, I 1 avenue Trudaine, Paris. 

2 5 MIGNON (A.), 1 8 rue de M alefherbes, Paris. 

26 PÉcouL (Augufte), 58 rue de Ponthieu, Paris 

27 
28 REBOURS (L'abbé le), curé de la Madeleine, 8 rue de la Ville­

l'Evêque, Paris. 

29 REY (Emmanuel), 2.'?. rue des Ecuries d'Artois, Paris. 

30 RtANT (Le comte), membre de l'Inltitut, 51 boulevard de Cour­

celles, Paris. 

31 RtANT (Ferdinand), membre <lu C:onleil 111unic1p:il, 36 rne de 

Berlin, Paris. 
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3 2 Rozti- RE (Eugène de), membre de l'Inllitut, in(petleur général dt:s 
Archives, 8 rue Lincoln, Pans. 

33 SAIGE (Jute~), ingénieur des Ponts & Chauffées, 65 rue d'Amller­
dam, Paris. 

H DURRIEU (Paul), 66 rue de la Chauffée d'Antin, Paris. 

35 ScHEFER, membre de l'Inftitut, adminilhateur de !'École nationale 
des langues orientales v ivante~, 2 rue de Lille, Paris. 

36 ScHEFER (Jules), agent & ('Onful-général de France en Bulgarie 
Sophia. 

37 SCHLUMBERGER (Gultave), 1.1-0 faubourg St-Honoré, Paris. 

38 DELAVILLE LE RouLx (Jofeph), 10 rue de Lilbonne, Paris. 

3 9 ToRELLA (Le prince de), Naples. 

+o VocÜÉ ( Le marquis de), membre de l'Infl:itut, 2 rue Fabert, Paris. 

+1 ÜLRY, ingénieur des !\Tines, 2 rue de Bruxelles, Lille. 

42 MASSON (Frédéric), 89 rue de la Boétie, Paris. 

-n P OP ELIN (Claudiu~ ), 7 rue de Téheran, Paris. 

++ KERMAINGANT (P.-L. de), ingénieur des Mines, ro2 avenue des 
Champs-Elyfées, Pari:.. 

É7'dBlJSSEMEN'TS PUBLICS 

45 Brn1.10THÈ<t_UE ROY ALE DE BRUXELLES. 

46 Bmr.IOTHÈ<t_UE ROYALE DE COPENHAGUE. 

47 B1~LIOTHÈQ_UE ROYALE DE NAPLES. 

+8 BIBLIOTHÈQ.UE NATIONALE DE P ARJS. 

+9 SOCIÉTÉ NATIONALE DE GÉOGRAPHIE DC PARIS 

50 BIBLtOTHÈQ_UE BoDLÉlENNE o 'OxFORD. 
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ASSOCIÉS 

MM. 

5 r DRÊME (Le premier préfident), Agen. 

52 BORDIER (Henri), 182 rue de Rivoli, Paris. 

53 LABORDE (Le marquis de), 4 rue Murillo, Paris. 

5+ DucLOs (L'abbé), curé de St-Eugène, 5z faubourg Poiffonnière, 
Paris. 

55 BROET-PLATER (Le comte de), Rovno, par Dombrovitza, Volhynie, 
Ruffie. 

56 ARSÉNIEW (Serge d'). membre de la Commiflion des requêtes, 13 
Manègeny Péréoulok, Saint-Péteribourg. 

57 H AGENMEYER (Henri), Groffeicholzheim, par Moibach,grand-duché 
de Bade. 

58 BISHOP (Edmund), 4 Lancafier Terrace Regent's Park, Londres. 

59 MÉLY (Fernand de), au t\1 efnil-Germain, par Fervacque~, Calvados. 

60 RAYNAUD (Gallon). 28 rue de Conllantinople, Paris. 

61 DELABORDE (François), Palais de l'Infiitut, Paris. 

62 RAYNAUD (Furcy), Septfontaines, par Luxembourg, grand-duché 
de Luxembourg. 



PUBLICATIONS DE LA SOC I ÉT É 

SÉRIE GÉOGRAPHIQUE 

lcinera hierofolymicana & defcriptiones Terrœ S anélœ 

latine confcripca. 

I & 2 . Tomi 1, 1 & z, ed.: T1Tus ToBLER & A . MOLI NI ER. 

) . /cinéraires français. I. 

Éd.: M~1. H ENRI M t CHEl ANT & GASTON RAYNAUD. 

SOUS PRESSE: 

4. ftinera & defcriptiones latine confcripca. 

Tomus II, ed.: A. MoLJNIER & C. KoHLER. 

EN PRÉPARATION: 

Irinera & defcripciones latine confcripta. 
Tomi Ill & IV, ed.: GEORGIUS THOMAS. 

ltinerarj icaliani. 

Torno I, ed.: CAY. L. B ELGRANO. 

Tcinera grœca. 
Tomus I , ed.: V. GUÉRIN. 



SÉRIE HISTORIQUE 

r. La prife d'cAlexandrie, par Guillaume de Machaut. 
Éd.: ~r L. DE MAS LATRIE. 

2. <2!J.inri belli fcripwres minores. 
Ed.: R. RôHRICHT. 

3. T eflimonia minora de V hello facro. 
Ed. : R. RëHRICHT. 

S 0 U S P R ES S E: 

4. Cronica de r!ldorea. 
Éd.: M. MoREL-FATIO. 

EN PRÉPARATION: 

'Rjcir vetfzfii de la r re cro1fade, d'après Baudri de Dol. 
Éd.: M. Paul MEYER. 

RÉIMPRESSIONS P HOTOTYPOGRAP HIQUES 
(réfervéts aux membres titulaires) 

1'rologus cArminenjis in mappam Terre Sanéle. 
ln-fol., f. 1. n. d., f. xv. 

ir.1, IImc & III me livra ifons. 
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!. NU\US\.f A TIQUE DE L'ORIENT LATIN 

par G. ScHLU\<IBERGER. 

Paris, Leroux, 1877, 1 vol. in-+. 

II. DE PASSAGl!S LN TERRAl\1 SANCTA \T 

Excerpta heliographica e codice '\Tarciano 399: ed. C. M. Thomas. 

Venetiis, Ongania; Parif., E. Leroux, 1879, in-fol. 

111. ARCHIVES DE L'ORIENT LATIN 

Tome 1. 

Paris, Erne!l Leroux, 1881, in-8. 

SOUS PRESSE: 

Ir. NU\JIS"\.JÂ.TIQUE DE L'ORIENT LATIN 

par G . ..SCHLUMBERGER. 

(Supplément.) 

Paris, Erneft Leroux, in-4. 
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